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Nagykegyelmességű Uram! 

Ha már szemléleté is C s á s z á r i K i r á l y i F e n s é ­

ged mezőgazdasági leremlvényinek, mellyek min­

den okszerű gazdának megannyi csudálandó pé l ­

dám-képül szolgálnak. teljes bizonyosságot nyújthat 

ta, bogy ezen értekezés tárgya illy magas rész ­

vétnek örvendeni fogna: még inkább ugy kellett 

történni ama* mélyen tisztelt O r s z á g f ö n ö k n é l 

kinek háládatos hazám félszázadon keresztül — a" 

világtörténet legesemény dúsabb korszakában — va­

lódi csudálás adóját fizeti a" közjö előmozdítására 

szentelt lankadatlan buzgalmáért. — Milly fontos 

dolog gyanánt kell az érett kormányférfiú éles sze­

mei elölt szükségkép feltűnnie, hogy a* kedvező 

évek fölöslege olly időkre n minőket e* pillanatban 

várhatunk, e l t é t e s s é k , — bizonyítja a' legfőbb ha­

tóságoknak e* tárgyra fordított gondosságit: de 

mivel e" gondosság a' legbuzgóhh akarat mellett 

sem juthat czé lhoz . hacsak míitannak termé­

szet törvénycin alapult "s tapasztalás-igazolta ta­

lálmányai hatályosan nem segélik: kétszeresen sze-
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rencsésnek tartom magamat. hogy e' néhány í v , 

mellybe sokévi vizsgálódásim eredményét szorítám, 

olly időpontban jelenik meg. melly tökéletesen al­

kalmas a' benne felállított igazságoknak figyelmet 

és elfogadást szerezni. Ha pedig nem találna egyéb 

sikere lenni, mint C s á s z á r i K i r á l y i F e n s é ­

ged leghathatósabb ótalma alatti létesítése azon 

magtáraknak, mellyek által a kevesbbé tehetős 

vagy könnyelmű mezei gazdák gabonakelléke biz­

tosittatik, a' ráfordított fáradságot e l éggé megju­

talmazva érezi 

Császári Királyi Fenségednek 

HABSÁN , december 2 0 - á n I845 

legalázatosabb szolgája 

Bujanovics Ede 
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E L Ő S Z Ó . 

Gyakori tapasztalat már. hogy a' legegyszerűbb igaz­
ságok , vagy az emberiség legnagyobb hasznára lelt 
találmányuk sokszor évek hosszú során át figyelmetle­
nül maradnak, mignem végre egy szerencsés véletlen, 
gyakran csak szeszély, vagy épen a' pillanat sugallna, 
a" már egészen elfelejteti leleményt ismét napfényre 
hozza, midőn azlán bajos megfogni ama' tompa közö­
nyősségei, melly azt olly sokáig elvonhatá az érdem­
lett figyelemtől. Illy esetekben nem csak igazolva ta­
lálom, de sőt kötelességnek tartom, a'jobb meggyő­
ződést, ha különben szilárdul meggyökerezett, 's nem 
csupán csalékony elméleteken, hanem kísérleteket ki­
állolt előnyök tapasztalatán alapszik, — azokra, kik­
nek hasznukra szolgáland,állhatatosan fölkényszeríteni, 
azaz mindaddig izgatni, mig a* jobb uj el nem fogad­
lalik, — melly izgatás e* lapok tárgyúban legalább igen 
ártatlan. 

Egyébiránt e' fontos tárgyra illy állhalatossággal 
visszatérni talán soha sem volt szükségesebb, mint ko­
runkban, azon ezerféle szabadalmazott és ncm-szabn-
dalmazotl találmányok korszakában, mellyeknek egyike 
kiszorítja a" másikat, mellyek — gyakran kérkedőleg 
kikürlöltetve — szigorúbb vizsgálat alkalmával hiú 
semmiségbe sulyednek, és csak arra valók, hogy az 
igen sokszor megcsalatott közönséget minden hasonló 
ajánlás iránt gyanakodóvá tegyék; miből annál köny-
nyebb megmagyarázni, miérthogy épen a'legbecsesebb 
dolgok, mellyek a1 valódi érdem szerény leplébe bur­
kolják magokat, elismerésre legkésőbben találnak. 

Ez történt különösen a' folytonos légvonalú mag­
táraknak Sinclair állal a' földművelés alaptörvényeiről 
irl munkában legelőször kimutatott eszméjével, — 
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melly eszme magában a* gyakorlati Angolorsságban, 
holott létesíllésc kivált korábbi időben gyakorta előfor­
dult gabonaszüksége mialt nagyon is érdekében feküdt 
volna, tudtomra ép olly kevéssé létesült, mint az auszt­
riai császárság német tartományiban, jóllehet Sinclair 
urna* munkája legelőször a" bécsi mezögazdasági-tár-
sulat eszközlésével jeleni meg's lön ismeretessé német 
fordításban. — Csak 1811. évben, huszonkét esztendő 
elforgása után ismertetem meg magát e* gazdasági-tár­
sulatot , az első ülésben, hol mint annak tagja jelen 
lenni szerencsém volt, azon kedvező sikerrel, mellyel 
ezen általa gerjesztett eszme hazámban létesíttetek, 's 
már akkor több mint 20 évi tapasztalás következtében 
tökéletesen kiállá a" kísérletet, midőn ugyanazt szint-
ezen évben a* Dobranban összegyűlt német mező- és 
erdögazdákkal közlötlem, kiknek egyszersmind Sinclair 
eredeti raj/át. saját ja vitásimmal együtt, nagy tetszés­
sel fogadolt előadásom tisztább felfoghatása *s könnyebb 
megéri hetese végett ki oszlat ám. Mindenütt mindenki 
teljesen meggyőződöttnek látszott e' magtárak előnyei­
ről; előadásaim a* bécsi gazdasági-társulat munkálati­
ban, valamint a* dobrani gyűlés hivatalos tudósításában 
is lenyomaUak, egyes tagok további részleteket és 
rajzokat kértek tőlem, az egyik 20 ezer b. mérőre 
való uj magtárt akart e' mód szerint épitni, a* másik 
nagy gabonacsűröket Litvániában 'stb. Már száz meg 
száz kőműves rémlék előttem magtornyaimon dolgozó; 
ámde e" hévbuzgalom elhamvadt, mint szalmatüz; Mál­

lómra Németországban még sehol sem kezdetett meg 
az építés: csak Mainz közelében — mint mondják — 
egy kereskedő faragtatolt próbául magának fából illy 
magtárt, melly tökéletesen kielégi lé. .Mi Ily kevés s ü -
kerök volt egyébiránt közleményimnek magában Bécs ­
ben is, meggyőződtem az alsó-ausztriai iparegyesület 
1811. augustusban tartott ülésének a* „Wiener Zci-



tung" által közölteiéit jegyzőkönyvéből, hol Singer 
Flórián úr lembergi kereskedő kívánságára különös 
bizottság neveztetek a" maglározási módokra vonatko­
zó tapasztalatok összeállítása 's aztán a* nagy gabona 
mennyiségekre nézve legczélszerőbbnek látszó mód 
előterjesztése végeit: melly bizottság igy adá vélemé­
nyét : „Miután a' nedves éghajlat Gallicziában a' ver­
mek (silós) alkalmazását meg nem engedi, kénytelen 
a' bizottság a* magtározásnak szokott módját, miszerint 
a* gabona padlásra rakatik, és gyakori lapátolás által 
szellőztetik, minden helyviszony tekintetbe-vételével a' 
legalkalmasabbnak annyival inkább elismerni, mivel a' 
munkabér (iallicziában nem nagy, és a' lapátolásnak 
nem gyakran kell megtörténnie. A* bizottságnak mind­
azáltal ilt azon figyelmeztetést kell tennie, hogy csak 
a' legjelesebb, jól megtisztított, száraz, és jó időben 
szállított gabona garmadázása jutalmazó, és hogy ez 
az első és mellözhellen föltétele egy jó és hasznos 
magtározásnak." — YY véleményt alkalmasint csak 
ama'régi mondádul menthetni: ,jgnoti nulla cup'ulo 
's egyébiránt talán azzal is, hogy itt nem gyári kérdés 
forgott fen, hanem mezőgazdasági, mellyre nézve ama' 
különben igen tisztes egylet illetékes teljességgel nem 
leheléit, de épen azért nem is kellett volna vele fog­
lalatoskodnia. 

A' mondoltakból eléggé alaposnak látszik, ha a1 

mezőgazdasági 's még inkább a" gabonakereskedés­
érdekelte közönséggel korábbi közleményim tartalmát 
e* fontos tárgyról terjedtebb alak- és világosabb össze­
állításban egy külön iratba foglalva közlöm; mit mos! 
annál jobban lehelek, mivel Sinclair magtárainak e lő­
nyeit, mellyekkel eddigelé csak idegen tapasztalatok­
ból *s dicsérelekből ismerkedtem meg, most már tulaj­
don tapasztalásomból ismerem; egyszersmind az álta­
lam ajánlottjavitások gyakorlati czélszerüségét, külö-
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nüsen egy illy magtárnak 4 gabonafajra tágítását, tu­
lajdon gazdaságomban megkísértettem. Ugyanis egy uj 
tanyának Feketepatakon Zemplén vármegyében tavaly 
kezdett rendezése, hol ngy szólván mindent újra kellett 
alkotni, óhajtott alkalmat nyujta, nem csak egy efféle 
magtárt egy nyár folytában olly tökéletesen felállíta­
nom , hogy már azon év termését télen át befogadhatá 
"s kisebb nagyobb mennyiségekben legjobban eltart-
hatá. hanem a" mellett azon ellenvetést is me&czáfol-
nom, hogy „ezen magf ározási mód csak igen nagy ga­
bonatömegeknek való , kisebb gazdaságokhoz pedig 
kevesbbé alkalmas." Az említett magtár tudnillik csak 
mintegy 450 bécsi mérönyi négyféle gabonafajra, ö sz -
szesen 1800 b. mérőre van számítva, egyszersmind 
teljes kényelmet nyújt különféle, csupán házi haszná­
latul szolgáló magvaknak és hüvelyes veteményeknek 
igen kicsiny mennyiségekben külön eltartására, mi á l ­
tal olly gazdaságok szükségét, mellyek gabonater­
mesztésre csak 150—£00 holdnyi területet szánhat­
nak, tökéletesen kielégíti. Illy magtárak részletezett 
épülettervei, saját tapasztalásomból előadott egyszerű­
sítések szerint, mind fiókokra, mind pedig faszuk vi ­
dékeken inkább alkalmas téglaépilvényben felállítva, 
saját költségeimnek, mellyeket valósággal tettem, pon­
tos fölvetésével, ugyszinte a" szükséges épületszerek 
meghatározásával együtt, mik után minden építtető ma­
ga is könnyen kiszámíthatja helybeli árak szerint a* 
költségeket, remélhetőleg minden elfogulatlannal köz-
lendik saját meggyőződésemet, hogy t. i. «" folytonos 
légvonatú magtárak nem csak a' legkönnyebb 's 
legtökéletesebb, hanem egyszersmind a? legol-
c sóbb mag/ározétsi módot képezik. 

Habsán. november 20-án 1815. 

Szerző. 
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Miért érezlelik most hecesbbé takarékmagtárak 

fontossága szűk évekre nézre, mini ezelőtt? 

A g g ó d n á m , hogy a' tisztelt olvasók türelmét mindjárt az 
első lapon kifárasztandom, ha egy terjedelmes értekezéssel az 
áldott évek fölöslegének szükség "s éhnyomor idejére felgar-
mudáztatása hasznáról és fontosságáról — tolok 's magamtól 
.1' drága időt elrabolni akarnám. Egyiptomi József híres álom-
fejtése óla napjainkig e' feladattal számtalanszor foglulkodla-
nak, a'nélkül hogy magában a'dologban ellenzékre találnának: 
legfólebb .V jótékony czél elérésére vezető különféle eszközök 
és erek hatályának lökai iránt nem egyezlek meg. Midőn te­
hát eme* tárgy vizsgálatának fontosságát mint kétségtelent föl­
teszem , inkább azon különös sejtelemre akarok mindenkit f i ­
gyelmeztetni, hogy az e' tárgy iránti érdek, mind kormányok-, 
mind magányosoknál, legnjabb korban tetemesen csökkent­
nek látszik, *B hogy kivált az elsőbbek a*hajdan annyira kedvelt 
magtározási rendszertől igen elfordultak , sőt ott is, hol csak 
kevéssel ezelőtt magtárak számára tetemes szállitványozási 
szerződések köttettek, jelenleg a'katonaélelmezés is a1 mindig 
jól ellátott gabonapiaczokról mindenkori szükséghez képest 
könnyebben és julányosabban eszközöltetik. 

Nem lesz tán czéltalan, e' sejtelem ncmelly okait fólvilá-
gílani. Ezeknek legfonlosbikát a' 30 éves békének áldásiban 
hiszem találni, mclly a* jelen nemzedéket boldogítja, és — ha 
minden előlátás nem csal — a' müveit világot még sokáig boldo-
gitandja. Mig azonban egyfelölaz által életszükségeinknek meg­
szokott kielégítésére nézve minden háborgatás és erőszakos 
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akadályozás elkeriiltctik, mellyek háborús időkben inkább r é ­
szenkinti pangás, felvásárlások, várak élelmezése 'stb , m i n i ­
sein a* már kcvesbbé vad hadakozást modor pusztításai által 
eszközölnek drágaságot 's részenkiuti szükségei: másfelől ta-
gadhatlan, hogy a' világtörténetben példátlan békekorszakun-
kal az emberi jólét mindazon ágazatainak legörvendetesb c lö -
haladása bélyegzi, mellyek olly jellemzöleg a' béke művésze­
teinek nevezetébe foglaltatnak, 's mellyek szükségkép a* föld­
művelésnek | mint mindazok közalapjának, elÖsegélésére és 
termékeinek szaporítására jótékony befolyást gyakoroltának. 
Így látjuk , hogy a* szárazföldet e' tekintetben is megelőzött 
Angl ia , melly egykor alig birta mostani népességének felét 
táplálni, és a' keleti tenger gabonakereskedését egész E u r ó ­
pánál erősb mozgalomban képes vala tartani, most saját ter­
meszt vén y»-in t-k és canadai búzájának segedelmével minden 
európai szállilványozáslól csaknem függetlenné tette rnugát. De 
nem csak a' termeszlés szaporodása állal, — melly tán a'minden 
korábbi számítást túlhaladó gyors népesedéssel alig tarlh&la 
egyensúlyt, — segiltellék az olly könnyen ezelőtt részenkint 
duló éhhalál veszélyein, hanem az ujabb időkben lökélyesbitell 
közlekedési módok által i s , mellyek a' készlet és szükséglet 
közt megzavart egyensúlyt gyorsan helyreütik, és csak kevés­
sel ezelőtt az éhező Lissabonnak l'kránia fölöslegét gyorsab­
ban ós olcsóbban szállilák oda, mint saját tartományának jár— 
hatlan utai miatt elzárt termékeit. Ám ezelőtt néhány hónappal 
láttuk bánsági búzánkat a' Duna ámuló hullámain a' szükség-
fenyegette schweizi kantonok felé sietni. — De az e m b e r i 
t á p 1 á 1 a t n e m é b e n is a' haladó polgárosodással tetemes 
változások történtek, mellyek oda látszanak mutatni, mintha az 
istenadta kenyér mindinkább kimenne a' divatból. Ha ugyanis 
a'legújabb slalislicai jegyzeteknek (I. I .jegy.) hihetni, — 
mikre én ugyan általában n>.m sokat építek, de a' mik mégis 
az egymást kölcsönösen megsemmisítő pontatlanságok ered-
vényeinek átnézetében, mint a' kormányférlit vezérlő egyedüli 
fény, nagy figyelmet érdemiének, — az angol 3 > fonttal fe-
jenkint kevesebb kenyeret fogyaszt, mint a' különben legin­
kább kenyérevő franczia ; \s habár közel egy fonttal többet, 
mint a' német vámegyesület lakosainak legnagyobb része, de 
a' helyett kétannyi húst, erős seréből 5-annyit, pálinkából 3-
annyit, és 1

 t -annyi kávén felül czukorhól 3-annyit, és 180-
szor annyi Üieát, mint a' franczia, ki csak egyedül saját ter­
mesztvényének, a* bornak, emésztésében mérkőzik meg 00 
angollal, miben pedig rajta Magyarország legbordúsabb me-
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gyeinek lakosai tán könnyen tultehetnek. — De ha a' társa­
dalom felsőbb osztályinak gabonafogyasztása, a* jólét emelke­
désénél , linomabb tápszerek szaporodása miatt csökken, ugy 
hogy nem sokára a* czukor több vagy kevesebb emésztése fog 
a* polgárosodás elöhaladásának fokmérőjéül tekintethetni, — 
iiry az alsóbb osztályú népességnél a' gabonát mindinkább a' 
mull század legjőtékonyabb égadománya — a' burgonya — 
szorítja k i , melly — valaminthogy ezt a' félhízolt beefsteak-
evö nyalánkságul, a 'félig éhhelholt irlandi pedig nyomorult 
létének csak egyetlen tengető sanyarú tápszeréül mohón 
emészti föl, — milliónyi ezelőtt elfogyasztott véka gabonát 
pótol, *s azért a* magtározásl is nélkülözhetóvé teszi. Am ma­
ga ama' nagy statislicus b. Dupin Károly a' francziaországi 
burgonyatermesztésröl azt mondja, hogy 1815. évlöl IS ' i 3 - ig 
20 millió hecloliterröl 100 millió hectoliterre emelkedett, mi 
7 millió ember táplálatára elegendő. — E ' kevés , de fölötte 
kövelkezménydús okokból magyarázhatni tehát, hogy ámbár a* 
gabonatermesztés, a' váltógazdaság behozatala és a' háromnyo-
másu gazdálkodási rendszernek mindinkábbi korlátozása állal, 
folyvást több-több tért veszt, (mi azonban a'mezőgazdaság elő-
haladásával, az ugar megszüntetése, okszeriibb véleményezés 
sorozata, 's ennélfogva a' föld termöbb ereje, jutalmazóbb 
magvak behozatala 'stb által bőven kipótoltalik) mégis min­
den gabonaszükség most már ritkábban mutatkozik, és a* gyor­
san szaporodó népesedés szükségletei n8gy készlelek és mag­
tárak nélkül is teljesen kielégíttethetnek. — Mindazáltal mint 
minden emberi dologban, ugy itt is igaz mértéket kell tartani, 
és hogy az ember felfuvalkodottságában ne ndja magát azon 
hiedelemnek á t , mintha ezután már a* gondviseléssel büntet­
lenül daczolhatna, és a1 földművelés elölialadásánál fogva az éh­
halál kínjaitól soha többé nem volna mit tartania, intetik i d ő ' 
rül időre ama' fenyegető elemi események állal, miket egyéb­
kor ég boszújának iK'veztonek, valamint két év előtt a' termé­
keny Bánságnak éhséggel kellé küzdeni, 's még e' pillanatban 
i s , az egyenkint legáldottabb gabonatermő tartományok fo­
lyamtájékai példátlan vízáradások miatt az éhségnek és nyo­
mornak esvén martalékul, százankinl vonulnak el lakom előtt 
a* különben csak gabonakincsének értéktelenségéről panasz­
kodó (íallicziából üres szekerek, hogy nálunk, pedig szinte 
vizáradások által mostohán meglátogatott tiszavidékeinken, i n -
ségök enyhülelét *s iszap- és kavicscsal borított vetéseikért 
némi kárpótlást keressenek. Ugyanazért az illy komoly inté­
sekel, a' hajdankor bölcs elővigyázatának méltánylásául, meg 
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ne vessük, és tartogassuk meg mi is a' bö évek fölöslegét 
szúk évekre ; mi végett azonban érett tapasztalásunk és az 
előhaladt értelmiség mérlege állal választandjuk meg a' leg­
egyszerűbb eszközöket , hogy az illy fontos czél a' legegy­
szerűbb és leghathatósb mód szerint érethessék el. 

2 . §• 

Á* gabona-eltartás különféle módjai a' levegő tökéletes 
elzárásának vagy a% légvonal leglehetöbb előmozdításéi-
nak szélsőségein alapulnak. — Alialmai a' még most 
leginkább szokásban levő maglározási módnak^ melly 

ama' szélsőségek közöli éül. 

Habár a' testi világban nem létezik is éles határvonal, és 
maga a' három természetországra osztályozás, sőt maga a' min­
den ellentétek legmeröbbike — az elet és halál közötti — az 
állal és növény , - - a' növényzet és köviilés közt lépcsönkinti 
átmenetek- és kétes középletekre mutat: mindazáltal ama' 
csudateljes változatosságnál, melly a' mimlenségnek véghet-
len egységében kitárul, azon ellenkező tétel is nem kevesbbé 
bizonyult be: hogy mind az anyagi,mind az erkölcsi világban 
épen a'szélsőségek látszanak gyakran érintkezni. M é g a ' l e g -
kozönségesb tárgyak és a' közélel intézetei közt is találkoz­
nak erre nézve világos tanujelek ; különösen a' gabonakészle­
tek eltartásának különféle módjai vagy a' levegőnek minélin-
kább eszközölhető elzárása e lvén , vagy a' legerösb folytonos 
légvonatnak leglehetöbb előmozdításán alapulnak. Kii legin­
kább saját tapasztalatim köréből ügyekezendem c' merőben 
egymással ellenkező eltartási módokat megvilágítani; elébb 
azonban az eddig legszokotlabb magtározások hiányairól é r -
tekezendem, mellyekben egy kuzéplet mulalkozik, vagyis 
inkább egy himnöje a' fentebbi két szélsőségnek, melly azon­
ban a' helyes középnek előnyeivel épen nem bír , hanem csu­
pán , mint némelly más clszerencsétlenUlt egyesílhetlen szél­
sőségeknél , bármelly vezérelvnek félszegsége 's hiányossága 
fogyatkozásaival jelenkezik. Mert még a* legműveltebb ga­
bonatermesztő tartományokban is eddigelé s-zokoll magtárak 
költséges, de ered vény telén épitésmódja az okszerű mező­
gazdaságra alkalmazáskor nem csak a' természettan jelen k i -



fejlettségének nem felel meg, hanem a* czólszerütlen költsé­
gek, idő- és munkaveszteség i s , aránylag a' felállilás nagy­
ságához képest, <r birtokosokat még annyival nagyobb m é r ­
tékben károsítják. 

Mi lehet ugyanis költségesebb , mint e' gyakran roppant 
urek, mellyeknek - habár nem mindenik emelet haladja meg 
a' zsákhordók szabad mozgásaira szükséges 7 lábnyi magas­
ságot — alig % része használtathatik garmadázására, kivált 
ott, hol a' forgatás — átlapátolás— könnyítésére a' kellő fió­
kok nincsenek elkészítve, mellyek közül csak az utóisónak 
kell üresnek lennie, hogy a*többi mind sorban átürittethessék, 
— 's az e' végre szabadon hagyandó hely, valamint a' folyo­
sók , lépcsők és egyéb közlekedések miatt alig 1 . vagy % 
köbtnrtaloinra nézve használhatók, következőleg egy 80Ö 
korzkaülcs beltcrjü magiárban csak mintegy 100 koczkaól szol­
gál a' kitűzött czélra , mintegy 700 pedig tökéletesen elve­
szett. Ide számitandók még az épület magasságához arányított 
költséges alapzatok, a1 legalább is 2 hüvelyknyi deszkából álló 
végtelen pallózatok, 9—10 hüvelyknyi á s z o k - é s oszlopge­
rendáikkal ; a* lépcsők és emelöcsigák; az illy magas és s zé ­
les épületeknél nagy pénzöszvegekre rugó , de mégis nélkü-
lözhetlen vasrudak és kapcsok; vasrostélyok, vastáblák és 
sodronyrácsok a' számos ablaknyiladékok megvédésére, mcly-
lyeknek szintúgy, mini a' vasajtóknak, tűzveszély elleni bizto­
sításul kórámákba kell eresztve lenniök: — végre az illy 
magtárak szélessége miatt egész erdőket elnyelő költséges 
födélzet, melly annál szilárdabb ácsmunkát kivan, hoijy a'cse­
répzsindely vagy palakö nyomását megbírja. Ha elvégre egy 
illy épület nagy költséggel elkészült, melly gyakran eleve 
már 15—20 évi termést is elnyel, akkor a' gabona-eltartás 
kezelése benne mégis szintolly terhes, mint időt és munkát 
rabló. Sót ott is, hol emelő és lebocsátó-csigák alkalmazvák, 
mellyeknek azonban működtetése csak nagyobb gabonameny-
nyiségnél jutalmazó, -1—5 lépcsönyire kell fel és alá a' zsáko-
k t l hurczolni; de ehhez több felvigyázó egyén is kívántatik, 
houy inig a" felső emeletben foly a' munka, addig alul a' esem-
peskedésnek alkalom ne nyujtassék. Egyszersmind, a ' részen-
kint félig-töllött pallózatok lisztán-tartásának terhes volla, sőt 
gyakran lehellenségc miatt, habár minden szérüpor a' mag­
tárba! feltöltés előtt kiiosláltatoll, vagy szélmalomban kiszclcl-
telctt i s , — mit könnyebb mondani, mint tenni, — a' mun­
kások lábairól is gynl össze annyi por, melly a'nagyobb gar­
madák állapátolásál a' legveszélyesb, *B mind a' dolgozók, mind 
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a' felvigyázók tüdejére nézve legártalmasb munkájává teszik 
a1 gazdának; mert e' forgatásnak meleg nyárban legalább is 
minden 11 nap, télen pedig minden 4 hét alatt ismételtetni 
ke l l , hogy a' doh- és zsizsiktől a' mag megóvassék; mi télen 
még azon elővigyázattal is, miszerint a* gabonának nedves és 
fagyos falakhoz ragadása és csomósodása gátolandó, tetemesen 
terhesül , 's ott különösen, hol a' falak költséges deszkabori-
lékkal ellátva nincsenek, milly nagy idő- és munkaveszle-
séggel van ez összekötve ! Milly tetemes veszteség végre a' 
beszáradás is! melly a' gabonának hosszabb ideig tartogalá-
sával , habár némelly uradalmakban jelentékes száztólira k i ­
számítva, és a' magtári tisztség személyzetének eleve elen­
gedve van, gyakran mégis ezen elengedett mennyiséget tu l -
ü t i , és igy a* tisztet mintegy kényszeríti, vagy legalább le lk i -
osmeretének megnyugtatására ürügyet szolgáltat neki, hogy 
a z i l l y , állását veszélyeztető hiány ellen magát , mesterkélt 
mérések vagy egyéb csempészet á l ta l , előre biztosítsa. 

Valóban az édes óságok baráti, kiváltkép azon tiszteletre­
méltó bizlossági tagok , kik az előszóban említett javaslatul az 
átlapátolás kedvéért tevék , mcllynél csupán a* munkabért és 
a1 gyér alkalmazásnak hibás föltételét veszik tekintetbe, alig 
voltak jelen nagyobb magtárakban átmérésnél vagy állapáto-
lásnál, valamint a' nagyobb gabonagarmadák kezelésének ne­
hézségeit sem ismerik; mert különben nem helyeztek volna 
minden fontosságot abban: „hogy csak a' legjelcsb, jól tisz­
tázott , száraz és kedvező évszakban szállított gabonának mag-
tározása jutalmazó;" — mert bármilly igaz legyen is ez á l ­
talában , mégis a' kevesbbé jeles gabonát is el kell tartani; a' 
tökéletes tisztázás pedig nagyobb mennyiségnél ritkán eszkö­
zölhető; a' gabona szárazsága és a' kedvező évszakbani szál­
lítás sem fekszik a' gazdának korlátolt erejében, kin az elemek, 
valamint a' vásárok viszonyai *stb is uralkodnak. Ilt inkább egy 
olly magtározási módrul van s z ó , melly szerint a* kevesbbé 
tiszta, jeles, száraz, és mostoha évszakban szállított gabona 
szinlolly jól és veszteség nélkül legyen eltartható, mint min­
den más ; és egy illy magtározási módot nyújt — hála isten­
nek ! — Sinclair éles elméje, mi hazámban gyakorlatilug vé­
tetett kisérlel alá, mint majd a1 következőkből látandjuk. 
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3. § . 

A* gabona eltartása levegő- elzárás által; leírása a-
gabonáiérmeknek: ugyanezen elvnek alkalmazása 0? 

föld felett falazott magiárakra. 

Az imént felhozott, minden gyakorlati gazda 's még i n ­
kább nagy magtárak körül szolgáló személyzet által élénken 
érzett károknak természetcsen orvoslatróli gondoskodást ke l ­
lett ébreszteniük, melly csakugyan a' levegő elzárásának e l ­
vében , mint a' gabonának kora rothadása elleni legbiztosb ó v ­
szerben , annyival könnyebben jelenkezék, mivel századok 
tapasztalata nyilatkozott mellette. Már a' legrégibb időkben 
ugyanis az ó világ délszaki vidékein, kiváltkép a' középten­
gert környező három világrész tartományaiban, ama' károk a' 
leglehetöbb légellenes elzárás elve szerint földalatti vermek 
által hál ittattak e l , mellyek e' forró tájakon egyébiránt már 
csak azért is kedvezőknek mutatkoztak , mivel csak egyedül 
itt a' föld hűs kebelében találtatik fel a' gabona eltartásához 
szükségkép megkívántató egyforma alacsony légmérséklet , a' 
gabonára nézve pedig, — mellynek aratásakor itt ritkán 
vagy soha sem szokott esőzni, 's melly , midőn 30 —40" R. 
naphöség hatotta á t . rsépelés után azonnal a' legszárazabb 
homokföldben vájt vermekbe öntetik, — a' legjelesb ellartha-
tás minden föltételei egyesülvék. Ugyanezen éghajlati viszo­
nyok liozák be az í 11 y vermek használatát a" déli 's keleti tar­
tományokban is már azon időkben, meddig történetiratunk 
nem terjed: mert erről már macedóniai Sándor hadjárásaikor 
épen ugy találunk említési, valamint hírlapi tudósításainkban 
a' műveltség zászlója alatt tűzzel vassal pusztító és öldöklő a l ­
gíri hadsereg hőstetteiről. Spanyolország e' vermeknek S i -
I ó s nevet adott 2) , és a' rómaiak épen ugy terjesztették el 
azokat, mint egyéb intézvényeiket, az áltatok legyőzött né ­
pek kozl. így találtatott legújabban Erdélyben római maradvá­
nyok közöli földalatti falazott boltokban több mint másfélezer 
éve lő i t elzárt gabona, melly első pillanatra egészen épnek 
mutatkozott ugyan, de a ' l é g hozzájárulta után mindjárt e l ­
hamvadt 3 ) ; 's még ma is, kivált Magyarország tiszavidékein, 
a' gabona négy íőnemeiből száz- meg százezer mérő tarta­
lik illy vermekben , minőket egy, Bihar vármegyében fekvő 
jószágon jelenleg magam is használok. 
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Ezen vermek szerkezeié általában igen egyszerű: ho­
mokagyagos (lombokon , hol nedvességtől épen nem félhetni, 
ásatik egy %—%*L ól mélységű, palaczkalakú g ö d ö r , melly-
nek torkolata 4—5 lábnyi hOSSKÚ és 15- 18 hüvelyknyi á l -
méröjü, honnan maga a' verem 8—10's több lábnyira ö b -
lósndik, ugy hogy egy illy verembe 8 0 , 100—160 bécsi 
uiérö is elfér. Haszná'at elölt néhány nappal e' vermek 12 
15 óra folytáig szalmával kipörköltetnek, 's kihűlés után 
egy lebocsátott munkás által a' hamutól megtisztíttatván, nem 
csak fenekök fris száraz szalmával teríttetik be, hanem oldal-
zataik is abroncscsal és faszegekkel erősített ugyanolly szal­
mával vagy náddal kibéleltetnek; ezután a' gabona beléjók ö n ­
tetik ; a' verembe , féligtöltésekor egy ember vagy gyerkó-
cze ismét lebocsáttatván, a' gabonái uz oldalzatokhoz egyéníti 
's megtapossa , hogy a' gabona közi, kivált az oldalzatokuál, 
semmi üresség ne maradjon; 's csak ezután, hasonló vigyá­
zattal , töltetik teli torkolatig, ez aztán egy pár lábnyival alább 
a* fold színénél keresztbe kötött szalmával betakarlalik, melly 
olly keményen, a' mint csak lehet, a' gabonára taposandó; 's 
:t' torkolatnak többi része földdel töltetvén teli, ez is jól meg-
taposlalik, 2 — 3 lábnyira a' föld színén fölül feltöltetik, s 
gyeppel befódetik, részint azé r t , hogy a' nyilas könnyebben 
iiicgialáltathassék; részint , hogy a' külső nedvesség behatása 
lehetőségig akadályozlassék I). 

Minthogy azonban ezen - a' kő - , fa- és pénzszegény , 
de gabonailús tiszavidéki mezőgazdáknak leginkább alkal­
mas — magtáraknál a' tapasztalat némelly később felhozandó 
ártalmakat lanusílolt, ennélfogva a' vermek készítése , kivált 
nagyobb uradalmak használatára, különfélekép módosíttatott, és 
több száz b. mérójü köbtarlalomra na::yobbittatolt. De már az 
illy nagyobb oblösségu vermeket jól kiégett, gyakran félüvegiill 
— úgynevezett vastéglával magas párkányzatra kell kirakni, 's 
az oldalzatokat körben jó erősen kifaluzni, mellyre azlán a' 2— 
2 1 . . lábnyi átmérőjű torkolatig építtetik a' boltozat, a'torkolatba 
pedig erős tölgyfa-kercsztgerendák illesztetnek, kellő nyila­
sok hagyásával, s középeit szoros hornyolalban egymásra 
fektédéinek , és zárral elláttatván, tolvajok ellen is biztositvák. 
Ezen — igaz hogy sokkal költségesb — magtárak, mellyek­
nek tisztitása, kiégetése, megtöltése és ürítése egyébiránt a* 
fenirt mód szerint történik, a* csupa földvennek ártalmaiból 
sokat mellőznek e l , kivált ha ugy épilvék, mint néhai gróf 
Pessewfly József tisztelt barátomnak Szabolcs vármegyében 
Szentmihályon egy száraz dombon, tömött és fekete porha-
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(likkal kövérített homokföldbcn, egyenes sorozatban, föld­
alatti folyósok-ós ajtókkal kapcsolatba hozott vermei, a' mely­
ikek fölölti tér pedig egy falazott raktárépület állal van védve 
a' vihariéi, és igy a' gabonatöllögetés- 's kiürilésnek külön­
ben igen terhes és rossz idö által gyakran gálolt kezelése te­
temesen könnyiltetik. 

Ám a' légellencs elzárás elve a' földfeletti falazott mag­
tárakra is alkalmaztatott, mellyek nálunk hosszabb idö óta 
F a g o t t i - t u b u s o k neve alatt ismeretesek, és többnyire 
négyszegűek, boltozottak; is ezen — faragott kövekkel, mely-
lyeknek minden ósszeeresztései ragacscsal tapaszlvák, légel­
lenesen elzárt — ürck a* mi szokott magiárainkba ugy i l -
leszlvék, hogy a' falaknnk egész magasságát elfoglalván, a' 
padlásról beléjük öntött gabona egy a' fenék fölé alkalmazott 
nyitáson üriltetik k i . — Bármilly kedvezőnek lássék is első 
pillanatra az illv magtár, mert mind töltésére, mind ürítésére 
egyenlő kényelmet nyújt: mindazáltal tudtomra egészen k i ­
ment a* divatból, és magam is tót-isépi magtáramban két illy 
111 b u st, mindegyikei 200 b. mérő tartalommal alkalmazván, 
több év előtti sajnos tapasztalatom után elhatározám vele fel­
hagyni; ugyanis majd három évig folytatám a" kísérletet a%gabo­
na-eltartásnak ezen módjával; de midőn a' ragacscsal gondosan 
belapasztott *8 üritö nyiladéknak szánt kövekel ékkel fölnyi­
t/m , azon pillanatban az egész magtár millió meg milliónyi 
apró bogarakkal tölt e l , 's nagy része a" megrágott gabona­
szemeknek üres volt. 

4 . § . 

Előnyei és ártalmai tC légellenesen elzárt mag­
táraknak. 

Azon e lőnyök, mcllycket a' légellenes elzárás elve a' 
gabona-eltartásra nézve nyújt , egyébiránt igen tetemesek ; 
mert — 

1-ször: A ' gabonavermek kétségkívül minden lehető 
magtárak közt a' legolcsóbbak , mind az elkészítési költségek 
tekintetében - (az első 80—ÍM) méröju vermem, mellyel B i ­
har vármegyében ásattam, akkoron £ mérő hazába és 1 ma­
gyar iteze pálinkába kerüli) — mind az űrnek leglehetöbb 
használatát illetőleg, minthogy a' verem egész öble gabona-
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val van kitöltve. Igaz, hogy ezen előny aránylag csökken, ha 
e' vermek tcrmészetelleni nagyokká készíttetnének, vagy olly 
vidékekre telepíttetnének á t , hol a' gabona kellő kiszárítására 
egyedül a' naphóség elégtelen, hol tehát szükségkép különös 
szárítókat kellene alkalmazni, vagy a'vermek készítésénél fö­
lötte költséges mesterkélésekhez, vízellenes vakolathoz, ólom­
vagy horganyboritékokhoz 'slb nyúlni. 

Ji-szor: Az illy magtárak tűzvész ellen tökéletesen biz­
tosak, sÖt még ostromállapotban levő helyeken is teljesen 
bombamentesek. 

3- szor: E* vermek töltögetése, ha e' czélra már töké­
letesen készek, szintolly gyors, mint könnyű. 

4 - szer: Az átlapátolás nélkülöztethetik. 
5- ször : Az il ly vermekben, kellő helyen készítve és a' 

töltögetésnél szükséges minden elővigyázattal élve, a" gabo­
nának Z évig türhetöleg jó karban ellenhatására számolhatni. 

6 - szor: IV magtárak a' távolabb lakó tulajdonosokat is 
gabonájok mennyisége iránt legvilágosabban biztosítják, any-
nyival inkább . mivel nemhogy beszáradás okoztatnék , hanem 
a' gabona inkább szaporodást mutat. 

Ezen előnyök valának azok, mellyek az iparmozgalmi 
évlapokban halhatatlan Ternaux bárót ama' buzgó dicséretekre 
tüzelték , mikkel földicinek olly hatályosan javaslá a' gabná-
nak a' s i l ó s nevü vermekben tartását, és e* magasztaíásokat 
mi magyar földbirtokosok épen akkor olvastuk ámulva minden 
hírlapban, midőn vermeink használalát más maglározási mó­
dok állal a' lehetőségig korlátozni buzogtunk. 

Az ártalmak ugyanis, mellyeknek ismereléhez ama' nagy 
tanító — a'tapasztalásjuttata, a' s i l ó s nevű vermekre nézve 
következők: 

a) Biztositlanság emberek és állatok ellen. - Mivel a' 
gabonavermek majd minden határban csak egyes helyeken 
ásathatok czélszerüleg, mi végre a' lakházaktól többnyire Kis­
se távol fekvő dombok vagy legelök szolgálhatnak, mellyek 
a' megkívántató szabad be és elhordás miatt kerítetlenek, 
szükség idejében és a' gabonaár magas állásakor igen gyak­
ran megtörténik, hogy téli hosszú viharos éjeken az őrök v i ­
gyázata meggémberedik , és ekkor, ha nem ürilletnek is ki 
egészen a' vermek tolvajok által , mindazáltal tobb mérönyi 
gabona lopatik el belölök, mi ha rögtön észre nem vétetnék, a* 
a'veremben támadt hiány a' többi gabona megromlását is maga 
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lilán húzhatná. — Még nagyobb veszély fenyegeti a' gabona-
vermeket a* négylábú állatok részéről; ugyanis száraz évekkésö 
szakában gyakorta igazi országos csapássá növekedvén i l l a' 
hörcsökök, patkányok és mezei egerek s z á n a . ezek sokszor 
egész földalatti aknautakat túrnak egyik veremtől a* másikba, 
és ez által tetemes károkat okoznak. Emlékezem még azon kel­
lemetlen meglepetésre , midőn biharmegyei birtoklásom első 
éveiben egy b ú z a - verem megnyitásakor hirtelen néhány 
véka z a b o t latiam e lő tűnn i , mi hasonló aknauton vegyült 
oda egy szomszéd zab veremből. 

b) A z í 11 y láthatlan álutakon nedvesség is hal be , és 
annál nagyobb veszélyt kell okoznia, minél nagyobb hézag tá­
madt a' veremben; vagy már töltéskor, mi fölötte nagy gon­
dosságot igényel , a* többnyire tunya cselédek is a' szükséges 
vigyázatot elmulasztónak; miből igen könnyű megmagyaráz­
ni , miérthogy csak a' tiszavidékeken is évenkint sok ezer mérő 
gabona penészedik 's dohosodik meg, vagy teljesen haszonve-
hetlenné lesz. 

c) Habár a* kezelés rendesen történt és semmi különös 
szerencsétlenség nem jött is közbe: mindazáltal már a 'ver ­
mek sajátlagos dohosságu földszaga azon közönségesen e l ­
terjedt vélemény miatt, hogy csirerejéből a' verembeli ga­
bona nagy mértékben veszt, 's ezért vetésre kevesbbé alkal­
matos, annak piaczi árát a' földfeletti magtárakban garmadá-
zott gabonához képest gyakran ,

i , sót is alábbszál-
litja. Igaz ugyan, hogy e' földszag néhány hónap alatt, több 
ízben ismételt gondos lapátolás által, nagyobb részint elvesz: 
de mellőzve, hogy a' felduzzadt és terjében nyert veremga-
bona annál többet veszt beszáradás által, minél inkább már sú­
lyosságának csökkenése liszttartalmában is némi veszteséget 
föltételez, — minden esetre tetemes és ellöltögetés előtt is a' 
gabonaszáritásra kívántató hely — mi pedig épen e' vermek által 
lenne meggazdálkodandó — igényeltetik, ugy hogy ennek költ­
séges felállításával a' vermek olcsósági előnye ismét elenyé -
szik. Egy kéznél levő magtár léhát már az állal is szükségessé 
válik, hogy az ujan nyomtatott vagy csépelt gabonát, mikép 
a' tiszavidéki kezelés szerint october végéig már az egész 
termés készen szokott lenni elteiéire, hacsak legalább egy pár 
hónapig nem szárittatik, — kivált nedves időben, romlás ve­
szélye nélkül verembe önteni nem lehet. 

d) Söt maga a' veremásás is veszélyes a' munkásokra 
nézve ; mert igen gyakran 15—18lábnyi mélységre a' fojtó­
lég olly nagy mennyiségben fejlődik k i , hogy a' felső levegő-. 
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nck a' verem 5 lábnyi hosszú szúk torkolatán kereszlulhalása 
nem háríthatja el rögtön a'megfúlás veszélyét; miért is a* ve­
rem gyomrában dolgozók a' torkolatnál levőkkel a' kiásott 
földet kötélen felhúzó gyönge edény segítségével kényszerí t­
tetnek gyakorta helyzetüket változtatni; 's ha ez elmulasz-
taték, vagy ha az eszméletet mámor rablá e l , vagy a' gyönge 
kötél elszakadt, már sokszor szánakozásramélló szerencsét­
lenségek történtek. 

e) llaszinle a' vermek megtöltése gyorsan és könnyen 
megy is véghez, kiüritésök mindazáltal legunalmasb és l eg -
terhesb munkája a* tiszavidéki gazdának, annál inkább, minél 
ritkábban és közlekedésink rossz állapota miatt többnyire csak 
akkor eszközölhető, midőn utaink és hidaink csinálásáról a' 
legkeményebb téli hideg gondoskodik, és a' gyakran távol 
eső piaezokra küldést lehelövé teszi. Gondoljuk meg már most 
egy olly tiszt kínjait, kinek személyes jelenléte illy munkánál 
nélkülozhetlen, midőn t. i. az 1— mérczényi kis adagok­
ban felhúzott gabonái szabad ég alatt a* legnagyobb szél- 's 
hózivatarban is egy leterített ponyvára kell önteni és zsákok­
ba mérni, — és gondoljuk meg továbbá a' munkások kínjait 
i s , mint vesződnek egy ingben, pöre gatyában, nyakuk­
ba kerített bundában bár , egész télen á t , e' vigasztalatlan 
munkával, mellyel pedig siettetni sem lehet, mert a* verem 
15" átmérőjű szúk torkolatában mindig azon egyetlenegy 
edény já r ! — Valóban a' tiszavidéki lakos inegedzclt vaster-
imszetc képes illy sanyarúsággal daczolni! — Egyébiránt a' 
verem torkolatát már csak azért sem szabad 1 5 - 1 6 ' ' á tmé­
rőjűnél tágasbra ásatni, mert használat közben az embereknek 
gyakori fel- \s lemászása és a' mérczéknek ide-oda tUkftSÓM 
által úgyis mindinkább tágul , 's ha a' torkolat egyszer ará­
nyosságát elveszte, azután az egész vermet, mint többé ha-
szonvehetlent, el kell hagyni. 

0 Az iirilés munkája még annál bajosabbá lesz, és c' baj 
i\ verem köbtartalmának arányához képestannál jobban emel­
kedik , minél inkább arra kell törekedni , hogy az egész ve­
rem egyszerre kiürüljön: részint a' íclben-állo verem elzár-
hatásának nehézsége tekintetéből, részint pedig 's kivált a1 

gabonának gyorsabb penészedése és doliosulása miatt , mivel 
:\ verem megromlott levegőjének bármi kevés ideig is a' ga-
bonamaradék egész felső területevei érintkezésbe hozása 
fölötte ártalmas. 
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5. § . 

Ezen ártalmak okai és mellőzhellensége; — <*' lét/elle­
nesen elzárt magtárak fölötti i: itatás végeredménye. 

A ' mi pedig a' felhozott ártalmakat még aggasztóbbakká 
leszi, az : hogy természettani okokban alapulnak, mellyeken 
segíteni nem lehet. Mert — 

E l ő s z ö r : A*természetben tökéletes légellenesség, vagyis 
a 1 levegőiül légellenesen elzárható ü r , nem létezik: annyival 
kevesbbé igényelhetni tehát a' s i 1 ó s nevű földalatti vermek­
ben illy előnyt, mivel már a' gabonaszemek közötti ürecskék 
is majd annyi levegővel bírnak, mint a' tömör testek, minek 
savitója a1 gabonaszemek forradékony alkatrészeire hat, 's ha­
bár nem elegendő a' poshatag forrást bennök teljesen bevé­
gezni , de mégis képes azt előidézni. 

M á s o d s z o r : Magtári gabonánknak közönséges szá­
raz állapotban nedvességi része 9 — 1 & 0

0 , minek lassankint 
el kell gőzölögni, hogy a' gabona ellartathassék. Illy elgőzöl-
gés történik a' szel lős , valamint a1 Jogellenesen elzárt ű r ­
ben is mindenkor, még pedig az utóbbiban annyival nagyobb 
veszélylyel a' gabonára nézve, mivel e' nedvesség, ha el nem 
szállhat, a' s i I ó s nevű vermek tetején "s oldalzatain csep­
pekben gyűl össze , és aztán a' gabonatömeg fölszínére és 
széleire hull l e , vagy a1 gabona közé szivárog, miből utóbb 
penész , hamvadok 's rothadás támad. 

Ezen egyszerű tételek valósága igen könnyen a' kísérle­
tek legegyszerűbbikével bizonyittatik be. Töltsünk meg ugyan­
is két nagy tivegpalaezkol közönséges magiári gabonával, az 
egyiket dugjuk be koszorúit és jól betapasztandó Uvegdugasz-
szal, a' másikat pedig parafával, \s tegyük mind a' kettőt mi­
nél hűvösebb helyre, — e' szerint e' leglökéletesb siló-min­
tákban 2 0 — 2 4 nap múlva az első palaczknak felső része e g é ­
szen vízcseppecskékkel lesz beborítva, mik a' gabonából g ő ­
zölögvén el, lassankint nagyobb cseppekké alakulnak, és a' 
palaezk oldalzatain a' gabona közé visszahullanak; a' másik pa-
laczkban pedig, mellynek likacsos paradugasza a' gabonaki-
gözölóghetését könnyítette, nem láthatni olly cseppeket, ha­
nem a' gabona sűlya észrevehetőlcg csökkent. 

Valamint azonban egyszerűeknek látszanak e' tételek, a' 
kísérletekkel együtt , mellyek azokat mintegy érezhetőkké te-
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szik: ép olly meglepők alka'mazásukban a' gabona-eltartási 
rendszer elméielére nézve. 

Mindenek elölt megmutatják azon igyekezet sikerellen-
ségét, miszerint a' s i l ó s nevű vermek oldalzatai és boltoza­
tai minden nedvességtől megóvandóklennének3) , mi végre 
ólom- és horganyborilék, vízcllenu.; vakolal'slb jtvasollttollj 
de mindez csak elpazarlott költség, mihelyt az ellenség, me 'iy-
lyet kívülről elzárni akarunk, belül lappang. Sőt már a ' s i ­
lók beboltozása is egészen rélrevelendönek látszik, valamint 
legújabb időkben a' jégvermek beboltozása is elvettetett, 's ta­
pasztalás által bebizonyíttatott, hogy a 1 jég eltarlhatására is 
szükséges annak szabad elgözölgése. Ha tehát a" mondottak, 
szerint a1 földalatti magtáraknál minden mesterkélésnek el 
kell maradni, hogy ezélszcruek legyenek, annál világosabb: 

Hogy a' földfeletti silók teljesen fólrevetendök, mely-
lyeknél a' földalalli vermek ártalmaihoz a' négyszögű falazat 
is j á ru l , miszerint a' beönlcndö gabonának egyarányos elosz­
tása nehezíttetik-, de ezenfelül még egy, minden mást túlnyo­
mó ártalom is jelenkezik, tudnillik a* légmérséklcl egyenlőt­
lensége, mit a' vastag kőfalak a* bezárt gabonával közlenek, 
\s a1 belső melegségnek a' külső hidegséggeli folytonos ér int ­
kezése által , vagy megfordítva, még nagyobb nedvforrás ve­
zettetik a' magtár belsejébe, minek a* száritűit gabona is alig 
volna képes három évig ellentállani. 

A* földvermck fölötti eme' vitatás végeredményéül tehát 
a' következők látszanak bebizonyultaknak: 

A ' gabona eltartásának ezen módja a' forró sivatagi gaz­
dálkodás találmánya, 's föltétlenül és kizárólag csupán ott a l ­
kalmatos. A" középtcngermelléki meleg tartományokban, 
silók sajátlagos hazájában, hol aratáskor soha sem esőzik, és 
a' gabona 40 's több foknyi naphöségtől van áthalva, mielőtt 
mindjárt a' kicsépelés után vermekbe öntetnék, — egyetlen 
cltarlhatási mód ez , a' különben is fával és kővel szükölkö-
döknél; de ezt javasolja az éghajlat i s ; mert — mint már em­
iilók — csak tetemes mélységben találtatik olt fel azon egy­
forma alacsony légmérséklet, melly a' gabona eltartására 
nélkülözhetlen, mihez még az ottani, tájékokon létező száraz 
homokfóld is j á ru l , hogy igy a' jó vermek minden kellékei 
egyesülve legyenek. Minél inkább éjszak felé akarjuk pedig 
e' magtározási rendszert terjeszteni, annál kevesbbé fog 
a' czélnak megfelelni, minél nagyobb mértékben hiány-
zandanak a' felhozott kellékek. Midőn tehát Magyaror­
szág délszaki vidékein a' vermek még eddig fenmarad-



lak , 's n é g tovább is fen fognak maradni, hazám éjszaki 
részein ellenben a' naphőség fogyta 's a' légmérséklet ned-
vességgeli változékonysága miatt mindinkább mutatkozanda-
nak azon bajok, mellyek kivált minket felsőmagyarországiakat 
már nagyobbrészint a' silók elhagyására kényszeritének, > a* 
mellyek a' gabonának nagyobb vagy kisebb mértékbeni szá­
rítása által mellőzhetők, vagy legalább kevesbíthetik, mit ten­
ni az éjszaki éghajlat miatt a* bálli tengermellék mezőgazdái­
nál régóta közönséges szokássá vált , de mit a' tengeri keres­
kedés is igényel ; mert csak mesterségesen szárított gabonát 
merhet elszállítani, mivel u' tenger sós nedvességű behatásá­
nak más gabona ellent nem állhat. 

Egyébiránt bárhol tartassanak is meg a'földalatti vermek, 
a' napon, vagy mesterségesen szárított gabona számára, min­
dig leglanácsosabb lesz, a' legegyszerűbb, t. i . csupa apró föld -
vermekre szorítkozni, és minden költséges építkezés- 's raes-
terkélésröl letenni, l 'gy látszik, ezt bizonyítják a* fóidvermek 
körüli számtalan tapasztalatok, mellyek nagyrészint igen r é ­
giek. Így például több már száz esztendejénél, hogy (1744) 
a' franczia kormány parancsára egy gabonaverem építtetett, 
de mellyben a' gabona elrothadt, 's akkoron lehetlenségnek 
tartatván a'légellenes elzárás, azért a* közönséges magtárak-
's <r hctenkinli átlapátoláshoz visszatértek. Először csak J819-
ben gr. Lasteyric javaslatára készíttettek ismét közönséges 
földvermek, mellyekbi n u* gabona jobban elállott. Ezután Ter-
naux 1820-ban tevé közönségessé sajtó utján a'hivatalos tár­
gyalásokat és 12' mély és 7' széles silójának leírását, azon 
eredvénynyel együt t : hogy benne a' gabona 11 hónap alatt 
2—3° 0 - t veszteit súlyából, 3—4 hüvelyknyit apadt, és 5" - ig 
a' fölszín alatt egy kevés penészszagot veti magába, a' többi 
mennyiség azonban ép *$ penésztelen maradt. Felötlő e' mel­
leit , hogy azon első közlemény óta — legalább tudtomra — 
az illy silók további használatáról és eredvényéröl többé soha 
semmi sem hallatszott, ámbár Temaux még azután sok évig élt. 
De ezen hallgatás is szólani látszik! — még inkább szól pe­
dig Vallery „ g r e n i e r m o b i l e " nevü legújabb , és épen 
ellenkező elven alapuló légvonatos és Francziaországban nagy 
tetszéssel fogadott találmánya, mellyröl itt egy különös tol­
dalékban értekezendem. E ' találmány előtt azonban 1818. év 
óla számos hasonló 's mindannyi a' légellenes elzárás elvétől 
nagyobb vagy kisebb mértékben eltérő javaslatok a' gabona 
el tar tására, jelesen: Wibeking sokoldalú tornyai téglából, 
d'Arliques egymáson álló szekrényei, mellyeket dr. Gall hor-



I l i 

(lókkal akar pótolni, Nebbicn palaczkjai, Barbancon doboszai 
(katulyái) légellenes födéllel, gr. Dejean ólomkádjai 'slb, Icr-
jesztetének szét a1 világba ; de mellyek, bonyolódott és költ­
séges szerkezetük miatt, soha sem jöhettek divatba ; és végre 
1825-ben dr. Gall Lajostól, Nesller tanárnak már említett pá­
lyairatával együtt ,e 'czim alatt: , , 1 * a p i e r g e l d d u r c h G e -
t r e i d e - V o r r ü l h c v e r b ü r g t , " Trierben 1825-ben 
nyomatott munka, mellyben tudtomra legtökéletesb összeállí­
tás 's a' szellemdús szerzőnek igen becses és jelen é r teke­
zésben is felhasznált észrevételei foglaltatnak. 

6. §. 

Magtárak légvonalos elv szerint: behozataluk Ma­
gyarországban , *í az eddigi épitésmúd előnyei 

és iirtalmai. 

Ha tehát az elzárt gabonavermek által segítve van dél­
szak lakosán, kinek forró napja mintegy kezére játszik, vala­
mint a' szélső éjszaki embert a' szükség szigorú parancsa 
oda utasítja, hogy a* nap melegének hiányát tűzzel pótolja : 
ugy e* két szélsőség közötti földművelő tartományoknak min­
den okszerű maglározási rendszert nélkülözni kellene, ha a' 
legerŐsb folytonos légvonatnak ellenkező elvében a' garma-
dázási rendszer fölfedezve nem volna, melly épen a' belterjes 
okszerű gazdaság tetőpontjára nézve legalkalmasabbnak látszik. 
Mindeddig csaknem azt kellé gondolnunk, hogy ezen elv a l ­
kalmazása még a' jámbor óhajtások közé tartozik; mert épen 
•A középpont közelében, mellyböl 25 év előtt az első tanulsá­
got merítettük , legtávolabbról sem találtatik nyoma, hogy az 
akkor jótevöleg elvetett mag valahol kikelt volna. Annyival 
inkább megengedhető a 1 magyarnak, ha sajátlagos nemzeti é r ­
zetével kissé büszkélkedik, mert ö ez alkalommal is megkí­
sérté az erélyes ügyekezetet , mellyel a' valódilag hasznost, 
habár nála legújabb i s , elfogadja és ápolja, mindig megemlé­
kezvén azon sokról i s , minek még híjával van; melly ösztön­
ző érzetében aztán néha még azokat is sükenil utóiérnie, kik­
nek buzgalma a már kivívott tetőpont kényelmes érzetében 
előbb kezd lankadni. 

Emlékezem még igen jól némelly gáncsoló birálatokra, 
mellyekkel Sinclair munkájának, „a' földmüvelés alaptörvé-
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nye i ró l 'V az ^ ' l * 0 nagyobb munkának fordítása, mi által az alig 
keletkezett cs. kir. bécsi gazdasági társulat dicső ügyekezetél 
lanusítá, az akkori mezőgazda-közönségtől fogadtatott. .M-jd 
ugy találták, hogy a' munka tartalma nem felel meg igen so­
kat igérö czímének; majd azl kívánták, hogy a' társulat a' 
földmüvelésnek ne angol, hanem ausztriai alaptörvényeivel 
lépelt volna fel 'slb. Mégis épen e' gáncsolt munkában találtatik 
egy nyolczadrétú lap egy javított magtár rajzával éseunek egy­
szerű magyarázatával, melly lap már eddig is több hasznot haj­
lott, 's később kétségkívül még sokkal többet hajiand. mint n é -
melly gazdasági köny vtár.Ez volt első ábrás előadása a'folytonos 
légvonat eszméje alkalmazásának a' gabona-eltartásban, melly 
eszme, ki váll Magyarország gabonadús vidékein, hol az eddigelé 
divatozóit eltartási módok ártalmai olly érezhetők valának, any-
nyival inkább viszhangra talált, mivel az angol classicusnak ezen 
egészen uj eszméje a' franczia dicséretekkel halmozott, de ne­
künk igen keveset ígérő, Ternaux-féle siló eszméjével olly 
kedvező perezben találkozók, hogy többen barátaim közül ezen 
uj magtornyok építéséi minélelöbb megkezdeni ügyekezienek. 
Sinclair ezen egyszerű rajzát az 1. táblán láthatni, mellyel a' 
következőknek jobban-érlhetése végett a' saját észrevételeim 
állal javított rajzmagyarázattal kérek előbb áttekinteni, és vele 
pontosabban megismerkedni. 

Sinclair magtárainak e l s ő felállításában a' dicsőség 
egyébiráni a' dunavidékeket illeti, hol tudtomra 1822-ki nyá­
ron épületei t , Nógrád vármegyében, Nagy-Orosziban , akkor 
gr. Keglevich, később gr. Slahremberg jószágán , az első kél 
nmglorony, mellyekról Kuppis jószágigazgató úr a 'bécsi gaz-
dasági - társulat munkálatai 111. kötetének 2. füzetében már 
1S23. április 24 -én tön tudósítást. A* milly kedvezőleg hang­
zott amaz első tudósítás, olly kedvezőleg hangzanak legújabb 
tudakozódásiul is e* magtornyok iránt, mellyekben a' foly-
louos légvonat alkalmazása gabona-eltartásra nézve már 23 
év óla igen jótékonynak bizonyult be, egyszersmind az épü­
let egyszerű és szilárd szerkezete, a* legtókélelesb tözellcncs-
ség mellett, nem kivan semmiféle költséges tatarozásokat. K' 
magtárak kedvező eredvénye okozá, hogy tőszomszédságuk­
ban,1 Forgách grófoknak Szécsen nevü uradalmában, ugyszinte 
Herzenkén, Tihanyi íőispány úr jószágán is hasonlók keletkez­
tek , és Losonczon is egy, mellyet Nógrád vármegye azon 
jótékony czélra építtetett, hogy az őszi olcsó áron beszerzett 
kenyérnek-való gabona tavaszi rendes árszökkenéskor sze­
gény lakosainak vételáron engedtessék át. Mindezen tornyok-



IS 

h.'in a* gabona olly jól ciri l l , a' mint csak kívánhatni: csak egy 
haj volt még , hogy t. i. az eddigeló épített tornyok csupán 
egy gabonafajnak szolgálhatnak, összekötve némelly, aT löl-
esigázás korul előforduló 's később említendő nehézségekkel. 
\s hihetőleg ezek valának okai , hogy ama* vidéken a* inag-
toruyok alkalmazása azóta tovább nem terjedhetett 

Valamint e* dunnvuléki magtárakról a' leghitelesebb köz­
lemények után teszek tudósítást, épen ugy a1 tiszavidékiek-
röl részint saját szemlélelimböl, részint tuiajdon birtokomban 
szerzett tapasztalatimból jelenthetem , hogy soha sem bizo­
nyultak he elméleti eszmének gyakorlati eredvényei fénye­
sebben. \ z első behozatal érdeme ezen — a' fohlmuvelésbeii 
egyébiránt általában kevesbbé előhaladt — vidékeken a' f « -
lej hellén Tihanyi kir. tanácsost és a' hétszemélyes tábla b í ­
ráját illeti, ki Hosszú-IVóviban Bihar vármegyében épített illy 
magtárt legelőször, melly aztán minden egyebeknek példány-
képul .szolgált« minőket én — jóllehet ottani jószágomnak ha-
szoubérbe-adása óta ez utolsó években a' tiszuvidékeken igen 
ritkán fordulók meg — eddigelé húsznál többet tudok, 's n é -
mellyekel kevesbbé ismeretes, távol pusztákon lakó \s több-
nyire már agg nemeseknél, kiknek bizonyosan nem fog ují-
t isi vágy szemökre vettethetni. Legtöbb magloronynyal bír 
ama' fáradhatlan munkásságú és az ottani földmüvelésre nézve 
legérdemteljesebb udvari tanácsnok Beck Pál özvegye , kinél 
legelőször ismerkedtem meg egy, Sinclair előadása szerinti 
mintával, de inellynek kivitele előtt a* halál meglepé. Hason-
lelkületű özvegyét azon tisztelet, mellyel férje minden t e r ­
vének kivitelél élete feladatául tűzte k i , vezérlé szaholesme-
gyei szép jószágán, Tégláson , négy i l ly torony felállítására, 
meilyeknek mindegyikébe 4 Q ölnyi belvilágosságnál 2000 
b. merő gabona fér: és azoknak kedvező eredvénye által ser­
kentve, öt év előtti ulólsó lálegatétemlg még hat iily tornyot 
építtetett a' többi jószágain, mellyek hihetőleg azóta ómét 
szaporiltaltak. Két hasonló torony építtetett Mezőhegyesen , 
hol a' híres CS. kir. ménes van, melly maglornyokról velem 
az ottani gazdaságigazgató Asboth Endre még 183ti. évi j ú ­
nius 3-káu e' következő ludnsilást kózlötte: ,,Maglornyaink 
egészen azok szerint épilvékj minők Szabolcs vármegyében 
számosan találtatnak ; l.'.OO mérőt tartalmaznak, s nálunk 
folyvást használtatnak, igen jól eláll beunök a' búza, de a* 
melly nálunk u ég SOl a sem tartatott azokban tovább év­
nél ; meri szükségletünk luiosiege az udv. I'óhaditauács ren­
dijeiénél fogva még mindenkor vagy eladatott, vagy a 'szom-
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Stéd élelmezési raktáraKlia szállíttatott. Ámbár e' magtárak 
a* folytonos légvonal elvei szerint épitvék: mindazáltal télen 
minden második, nyáron pedig minden hónaiban mintegy 
100 mérönyi mennyiséget szoktunk leereszteni 6), és Iriset 
fe l tö l ten i ; mihez, minthogy tornyaink távol vannak, kétfogatú 
szekér és hat ember kell fél napra." 

E ' tudósítás, mellvért egy olly jó gazdasági hangzaté m v 
kezeskedik , annál ürvendetesb volt előttem , mivel csak ke­
véssel azelőtt olly sok ember sajátságos rosszakaratával beszél­
ték uémellyek, hogy a' mezőhegyes] tornyok egészen üresen 
állanak, és már többé nem is fognak használtatni. Nemhogy 
tehál bármully oldalról legkisebb panaszt is hallottam volna ezen 
magtárak kedvezőtlen eredvényéröl , hanem inkább folytonos 
szaporításuk azt bizonyítja , hogy uiilly czélszerücknek talál­
tattak , és milly jól eláll bennük a' gabonának minden faja. 
Egyetlenegy elóvigyázatra tétettem Deckné asszony áltat l i -
gyelmessé , hogy t. i . a' légcsatornákra használt dongndesz-
káknak csupán egyszerű hüvelyknyi vastagsága nem elegendő, 
mivel a' tisztelt asszonyság tornyaiban néhány illy gyönge 
deszkák a' gabonanyomás alatt összetörtek, mellyeknek hely­
reállítása, kivált az alsó sorozatokban, rendkívül sok nehézség­
gel van összekötve; miért i s , kivált 2 ölnyi bclvilágosságná 1, 
mindig tanácsosabb, mindjárt kezdetben legalább is l1., vagy 
2 hüvelyknyi vastag deszkákat alkalmazni. 

FellünŐ volt egyébiránt előttem e' légvonatnak rendkí­
vüli hatása, melly minden légnyiláshó), még tökéletes szél­
csend alkalmával is, olly erősei omol k i , hogy az elébe tar­
tott gyertyát eloltja; és nemhogy korábbi aggodalmamat tel­
jesülve láttam vo lna , miszerint a' gabonának nagy nyomása 
miatt a' deszkacsatornákban az egymás után tóduló gabona­
szemek által a' légvonat akadályoztathatnék, vagy részenkint 
egészen is elzárathatnék, hanem inkább csudálkozásomra azt 
tapasztaltain , hogy az alulról nyitva álló deszka-prismák mind­
egyike alatt egy másik, a' felsőnek megfelelő szellős három­
szög képződött, vagy más szavakkal, hogy a ' légvonal a* 
gabonái egy ferde négyszög alakjában és egyenlő szabály-
sserflségben özöulé át. Ha már most meggondoljuk, hogy 
csak egy, ötszörös légcsalornákkal ellátOU öt sorozatú to­
ronyban is , melly csatornák edenkoző irányzatukban kétsze­
reződnek, az egész, minden egy mérőnek leeresztésekor egy­
másra guruló gahonalioiieg azon hatalmus légvonatnak fo)y-
vást újított erővel ötvenszer létetik k i , miszerint egy mag 
sem marad előbbi helyzetében, — hogy a' gabonának mindig 
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egyformán tökéletes eltartására teljesen mindegy, akár e g é ­
szen, akár félig, vagy bármelly csekélyebb arányban van tölt­
ve a' torony, ugy hogy a* legkisebb mindennapi házszükség­
let is belőle leereszthető, 's minden uj cséplés tetszés szerint 
feltölthető, — hogy továbbá az illy szakadatlan légvonatnál 
a' gabonának előleges szárítása szükségtelen, — hogy még a' 
levegőnek különböző évszakokbani nedvessége sem árthat a' 
gabonának, — hogy végre ezen eltartási mód az egyetlen­
egy , mellynél a* magtári kezelés állal nemcsak por nem ho-
zatik a1 gabona k ö z é , hanem a' gabonának gyorsabb leeresz­
tése állal még az aratási és szérös por is minden légnyilásból 
láthatólag kilaszittalik: teljességgel nem tagadhalni, hogy 
mindezen tekinteteknél fogva, összekötve a' tüz és tolvajok 's 
bármelly falánk állat elleni legnagyobb biztossággal, ennél l ö -
kéletesb módját a' gabona-ellarlásnak gondolni sem lehet. 

És mégis vannak ezen emberi műnek is tetemes hiányai 
*s tökéletlenségei, miknek tulajdonithatni egyedül, hogy n' 
msglározási rendszer aránylag olly kevéssé terjedt el. 

Az első és legfőbb baj abban áll, hogy minden il ly to­
rony csupáncsak egy gabonafajnak szolgál, következőleg 
minden uj gabonafaj számára ismét uj magtornyot kell ép í ­
teni. 

Második fő baj az 5—6 öl magasan levő garalajtókhozi 
felmászás egy nyaktörő lajtorján, melly esős vagy ónas idő­
ben valósággal életveszólyeztelö lehet, — valamint 

Harmadszor i a' gabonazsákoknak rossz időben egy a' ga-
ralajtőbul kifordítandó hengeren a* magtorony elölt a' sza­
badban álló, többnyire rossz állapotban levő csiga általi fel­
húzása , mi mindig sok munkást kívánó 's mégis terhes, lassú 
's a* legkisebb elvetésnél is veszélyhozó kezelés. 

Negyedszer : végre minden egyes magtorony épilése is, 
mikép a* tiszayidékeken divatozik, hol minden toronyra 
mint legcsekélyebb kellék legalább is 60.000 tégla számi l a -
tik, — sokkal költségesebb, hogysem olly közönségessé le­
hetne, mint óhajtható volna. 

7. §• 

Különféle változtatótok és kisérlelek az eddigi egyes 

magtornyok ártalmainak elhárításéira. 

Ezen ártalmak tartóztatlak eddigelé engem is Ér-Tárcsán, 
Bihar vármegyében fekvő jószágomon, hasonló magtárak már 
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r é g szándékloll építésének elkezdéséiül, annyival inkább, mi­
vel ama* tetemes hibák orvoslására nézve a' legczélszcrúbb 
eszközökről már hosszabb idő óta gondolkozom, mellyek iráni 
sokféle tanakodások, tervek '5 épülelrajzok ulán, ugy hiszem, 
csak kevéssel ezelőtt jöttem tisztába. 

Mielőtt azonban e' javítások részleteibe bocsátkoznám , 
azon pontokat kell említenem, mell vekre nézve nálunk mar 
eddigelé Sinclair rajzától eltérések történtek, és röviden érin­
tenem, mennyire látszanak előttem e' változtatások czólsze-
rűeknek, vagy nem. 

A' magtoronynak véleményem szerint czélszerűtlen be-
bollozása talán csak a' tűzveszély elleni biztosítás végett tar­
tatott meg, nem pedig az egyszerű cserépfödél, kél csucsfal-
Jal, mi helyeit — akár ferde ízlésből, akár nagyobb szilárd­
ság okáért — mindnégy oldalról homlokzatok alkalmaztatnak, 
mellyek mögött a* tódéi egy csúcsba fut össze, hol egyszers­
mind a' homlokzatok közt cseréptéglákbői az esővíz lefolyá­
sára csatornák képződnek. —- Az oldalzatok bedeszkázásával 
a* csupán égeletl téglákból rakott magyar tornyoknál egészen 
felhagytak, ugy hogy a' gabona a' simára vakolt falhoz fek­
szik. — A' légcsatornáknak egymástöli távolsága, melly S in-
c'air szerint 1 8 " magasságot lesz egyik sorozattól a' másikig, 
2 lábnyitól 2' és • ' f-re nagyohbiltaloll, ugy hogy legtöbb-
nyire minden oldalon csak négy, vagy legfölebbegyiken négy, 
a' másikon öt sorozatot találtam, hol Sinclair szerint 5—(>-nak 
is kelleti volna lenni. — A ' torony belvilágossága, melly S in­
clair szerint csak 9 [Jlábnyit lesz, minden oldalról 12 lábnyira 
hosszahbiltatott, ezért azonban 4 légcsatorna helyett egy soro­
zatban ."> alkalmaztatok, úgymint közepett 3, kettősen sarokra 
egymáshoz szegezett vastag deszkákból, 'a két mellékcsatoma 
a' két oldalzaton egyszerű vékony deszkákból. — Végre a* 9 kis 
tölcsért is elhagyták, mell vekből Sinclair szerint a', gabona 
először a* nagy tölcsérbe j ö , hol aztán a' gabona kifolyása 
egy retesz állal szabályozlalik. Nekünk egyetlenegy nagy 
tölcsérünk vagyis garatunk van, 8 keresztgerendából, mely-
lyek erős deszkákkal köttetnek össze; hogy azonban e' garat 
a' nagy nyomást kiállhassa, kérésziben egymással összefog­
lalt 4 erős tölgyfa-támaszra fekszik, mellyek végeikkel több 
mint egy lábnyira a' falon nyugszanak , és erősen befalazvák. 

Ezen első változtatással még kevesbbé vagyok megelé­
gedve, mint Sinclair rajza szerint a' beboltozással. Meg nem 
foghatom, miért kellene bebollozni egy , födelestül 7 — 8 ö l ­
nyi magas tornyot, hol a' meggyújtásnak még csak lehetősége 
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sem gondolható, a' villámot kivéve, mit azonban kellőleg ké ­
szített villámhárítóval könnyen ártalmatlanná tekerni, — melly 
bcboltozás által a' falzat tán 50* „-el is nn-gdrágittalik; egy 
jó cserép- vagy palafödél, két esúcsfalra rakva, egészen 
megfelel azon czélnak, kivált olly épületnél , hol a' levegőt 
mittól jobbaá keringeni óhajtjuk. Egy sokkal kevesbbé mély 
alapzat 2 ' .,' alsó vastagságú fallal a* garatig, és 2 '-al c* fö-
1 • t. keresztben alkalmazandó vaskapcsos fahorgonyokkal 
(kapocsrudakkal) ellátva, mi végre a' légcsatornák ászokfáit 
igen jól használhatni, - egy boltozatlan toronynak teljesen 
elegendő; holott a* boltozatnak erős nyomása miatt, egy sok­
kal mélyebb, 4 lábnyi vastag alapzat, 3 r

2 ' a ! s ó és 3 ' felső vas­
tagságú fallal, számos vashorgonyok- és kapcsokkal egyetem­
ben, alig képes megbirni azon idomta'an léglatömcgct , melly 
az épületet nemcsak haszontalanul, hanem inkább czélellenesen 
és rútítva terheli. 

Az oldalzatok beinszkáztatá^át eleinte nem mertem v o l ­
na elhagyni, félvén a' gabonaszemeknek a' fagyos faiakhoz 
tapadásától, mit közönséges magtárainknál gondosan kell ke­
rülni. Azonban húsz évi tapasztalat a' csupán égetett téglákból 
rakott tornyokra nézve azon aggodalom alaptalanságát e léggé 
bebizonyítá, és csak csekély gondolkozás is könnyen ama' ta­
pasztalat elméleti alapjaiból vezet. A'folytonos légvonalnak k i ­
tett mugtárl egészen máskép kell megbírálni, mini nzl, melly-
ben a' gabona csak lupa olás állal óvalik meg n' romlástól, 
hol a' szelelő sorozatoknak egymástólt távolsága Sinclair által 
is 18 hüvelyknyire vételei t , és ez valósággal a' legnagyobb 
távolság, melly minden veszély nélkül elfogadhatónak látszik. 
Máskép áll a" dolog szellős tornyainknál; e/e-ben tökéletesen 
száraz belső oldalzataík körül a' légmérséklet mindig egyenlő 
a' külső levegővel : a' gabonaszemeknek hideg nedves falak 
körüli összecso'nósodásíítól tehát annál kevesbbé tarthatni, 
mivel m:tiden esetre a' gabona legcsekélyebb mennyiségeink 
leeresztése állal is az egész gahonxtömeg mozgásba hozalik ; 
— itt a' 18 hüvelyknyi magasság már azért sem kívántatik, 
mert a' szelelő sorozatok közötti gabonarétegek alul nem fe-
kusznek kemény vagy nedves fenéken, sőt (kivéve a' garat­
ban levő csekély mennyiségei) ezen rétegekéi nemcsak fe­
lülről, hanem alulról is átjárja a' levegő; miért is többszöri 
leeresztés mellett, legalább a' garatban meglékvö gabona­
mennyiségre nézve, a' szelelő* sorozatoknak cgymáslóli távol­
ságát talán három-három lábnyira is elégnek tartanám: mind­
azáltal nagyobb biztosság okáért leglanácsosabbnak hiszem e' 
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távolságot 2 lábnyira határozni, mi állni nagyobb toionv ma­
gasságnál minden esőire kél szelelő sorozat kiméllelib meg, 
és belterjedelembcn is tetemes nyereség mutatkozik. Minthogy 
pedig ezenfelül a' deszkázatból belső oldalzatokoii sokkal köny-
nyebb a* gipszkeverékkel még tisztábbra simított és hama­
rabb kiszáradt vakolatot megórzeni, mini az ácsok által bár 
legpontosabban készíteti deszkaboriiékot, mi már csak azért 
is bajosabb, meri a* deszkáknak Dsszesaenése és száradása 
miatt repedések és hézagok támadhatnak, mellyek különféle 
bogarak tanyájául szolgálhatnának, minek elhárítása épen «•' 
niagtározási mód egyik főelónye, — minthogy végre e' desz-
kaboritékhoz 2 deszka kosszaság 's az összceresztés miatt min­
den 2 lábnyi szélességre let alábh is 3 deszka, következőleg 2 
• öl lágasságu toronyhoz 144 legliszlábbr egyalult és össze-
ereszlelt deszka kívántatik, mi az épületet tetemesen drágítja: 
igen helytelenül cselekednénk, ha az egészen téglából épített 
maglornyokat ezen inkább káros, miit hasznos borilékkai drá­
gítanék. Máskép áll a* dolog a' bókokra osztott *s téglái <>-
penynyel csak kívülről borított 'sekkép tüzmentesitett torony­
nál . minőt a' 11. és 111. táblán láthatni, hol a1 belső deszlíabo-
rilék nélkülözhellen. 

A* maglornyoknak belső tágassága egészen a' tulajdonos 
szükségletétől f i i g g , de Z ölnél tovább alkalmasan mégsem 
terjedhet', nem pedig mind azért, meri a* szelelő csatornák desz­
k á i , mellyeknek mindegyik vége legalább ia 6 " é s nagyobb 
tágasságnál 9 " Összeereszlésl kíván, nálunk illy hosszban m-m 
igen kaphatók; mind azé r l , meri minden őseire bajos volna 
hosszban 2 ölnél többet a' 3— 4 ölnyire felgarnmdáloU ga­
bona nyomásának kitenni, mellyel az alsóbb soroza'okbau 
levő, csupán egy hüvelyknyi deszkák , a* már említett tapasz­
talatok szerint, különben sem bírnak meg; *s hihetőleg Siu-
clairt is ez halározá arra, hogy tornya tágasságai 9 lábnyira 
szorítsa. A ' megkisériell 2 öles legnagyobb tágasságnál egyéb­
iránt mindenkor tanácsos volna, azon esetben, ha a* magtorony 
magassága 12 szelelő sorozatot kívánna, a1 4 legalsót 2 I : 
velyknyi pallódeszkákból, és a* l középsőt legalább is I \ , lm-
velyknyiekből összeilleszteni , a' 4 legfelső pedig gyöngéb-
bekból is állhal. A* csekélyebb lágasságu tornyoknak minden 
egyes csőjéhez, minők a* 11. és I I I . táblán lerajzolt 7 láb— 
nyiak, — \xf% hüvelyknyi deszkavas'agság a* legalsó soro* 
zatokban is tökéielcsen elegendőnek látszik. 

A 1 mi magfar magtornyainknak Sinclair rajza ellenénen 
leglényegesb egyszerűsítését kétségtelenül az ö kilencz kis 
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tölcsérének mellőzése teszi, mellyek egy nagyba lorkollanak, 
's mellyeknek alkalmazására Sinclair! egyedül a 'gabonalómeg 
nagy nyomása iránti túlságos aggodalom bírható. A ' tapasz­
talás ezen aggodalom alaptalanságát eléggé bebizonyította, va ­
lamint a' garatnak támaszul szolgáló *s hüvelyk vastag­
ságú tölgyfaászkok eegendó szilárdsága is, mellyeknek mind­
egyik vége egy lábnyira befalazandó. Sót a' tapasztalás 
már azt is megmutatta, hogy még a' kél egymáson ellenirány­
ban fekvő és egymásba eresztelt ászokfának nálunk szokásban 
levő befalazása is egészen fölösleges, mivel két rövid és a' 
befalazott ászokfákba csappal beeresztett hasonvastagságu 
ászok, minta 1 III. tábla ti. ábráján a' // mutatja. — a ' g á ­
l á n a k szilárd megtartására tökéletesen elegendő. Azon­
ban illy magtomyok jövendő építésénél mindenek előtt 
ajánlható, hogy a' falzat szilárdságára az ászokfák fel -
rakatáig különös gond fordillassék, ' l kivállkép szükséges, 
hogy egy 3—4láb bossza^ágn faragóit kő. pontosan kimérve, 
ugy falazlassék be, hogy mindkét ászokfa végei tökéletes v íz-
irányban rá feküdjenek. Smelairnek a' nagy garaton alkalma­
zott és egy • láb nagyságú vasretesze, mellynek rúdja a' 
garatszekrényen keresztülmegy , — szinte egyáltalában 
mellőzendő, minthogy egy csavarral legkönnyebben szabá-
lyozhatandó retesz által a' í t hüvelyk nagyságú egyetlen'* 
tökéletesen elegendő nyílást tetszés szerint nyithatni és zá r ­
halni, ugy hogy belőle a* legcsekélyebb gabonamennyiség n a -
ponkinli használat végeit, vagy az egész gabonatömeg is, leg­
rövidebb idő alatt 's minden megakadás nélkül leereszlelhelik. 

Ámde mindezen részenkinti változtatások nem valának ké­
pesek Sinclair szép eszméjét olly közhasznúvá tenni, mint é r ­
demli , mig mód nem találtatolt t ö b b gabonafajnak e g y f ö ­
dél alatti felgarmadázására és az eiiielöcsigának födél alá helye­
zésére. I!' czélra volt minden törekvésem számos évek során 
irányozva, és a' bécsi gazdasági-egyesület munkálatai X . k ö ­
tetének 1. füzetében foglalt II. és i l l . kőnyomain táblák, me l y -
Iveket én a' német mezei 's erdei gazdák doberani gyűlésé­
ben rajzmagyarázaltal 's nj toldalékokkal szétoszlattam, e lő ­
adnak nénielly illy eszméket és javaslatokat, mellyeknél a* 
legnagyobb bajt abban hitlem találni, hogy a' magiárak leg-
folebb csak egy oldalról érintkezhetnek egymással, a 1 többi 
három oldalnak pedig, hogy a' levegő mindenfelől járhassa, 
tökéletesen szabadnak kel l lenni. A* második akadályt az eme-
löcsigában találtam: mire nézve a* innmalmokiial vagy a ' sz ín­
házak géppadlásain alkalmazott csigákra függesztem sokáig 
szemeimet, melly csigákkal, a* magtár megtöltése végett, mind 



az emberekéi, mind a' gabonazsákokai minden egyéb g é ­
pezet nélkül a' torony padlására fölemelni szándékozám. 

Ezen akadályok elseje a' tapasztalásnak azon elve áltat 
hárit iaioit el . hogy minden légvonat a' meghosszabbodás állal 
csak erősbül : és annak egy más mérsékleté levegőréteg á l -
Ul i félbeszakasztása még szélcsendben is légvonalot szŐI. 

'S igy támadt a' mult 1814. év nyarán, a' II. és 111. láb-
Iákon látható pontom alaprajz, átmetszések és főrajz szerint 
épül t , f e k e t e p a t a k i maglornynm , mellyel egyszersmind 
azon ellenvetést úgyekvém megczálólni: hogy az eíTéle mag­
tárak haszonnal csupán tetemes gabonatenuésU nagy jószá­
gokon alkalmazhatók. 

8. § . 

Leirasa 0? négy gabonafajta számítolt és fiókokra osz­
lott feketepataki magtoronynak. 

Ezen leirásnál, ugy hiszem, annyival inkább rövidebb le­
helek, mivel a' rajzok mindazokra nézve, kik az építészethez 
értenek, és e' szerkezelel hasznukra akarják fordítni, — kü­
lönben is csupán illyenek szám tra, nem pedig tnulatlalás végett 
levén irva jelen, igen száraz tárgyú é r tekezés , — eléggé 
érthetőknek látszanak. 

Mindenek elölt okát kell adnom, miért alkalmaztam e' 
maglorony építésénél fiókokat, mit szigorú építészek kárhoz­
tatnak. Nyugati "s éjszaki Németország beutazása, hol ezen 
épilésmód olly általánosan elterjedt, 's kivált Hamburg leégése 
előtt nemcsak falusi, hanem a* költséges városi éptlvények-
uel is teljes alkalmazást nyert, még inkább czólszerűvé tün-
leté elém, épen egy fiókozatszerü tervra z állal e' magtár-
szerkezetet az éjszaki 's keleti tenger vidékeire nézve annál 
kinálkozőbbá tenni, minél kev< s d)ó tagadhatni ezen épilésmód 
előnyeit. Ezek olly vidékeken, hol még sok épületfa van, 's 
következőleg jutányos áron kapható, az oldalzatok szárazsá­
gában, aztán az aránylagos olcsóságban \s mindenek fölött az 
épités gyorsaságában állanak. Ez utolsói tartam építésem alkal­
mával leginkább szemem előtt, mivel ugyanazon nyáron, hogy 
egy egészen ujanrendezett gazdaságot minélelöbb folyamat­
ba hozzak, egy juhakollal 800 darabra, a' tiszt és egyéb cse­
lédség lakai- és istállóival együtt , még egy szilárd anyag­
ból készítendő pajtát és ezen magtornyot is elég gyorsan föl­
építeni óhajtottam, miszerint még azon Őszszel mindezen épü-
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leteket tökéletesen használhassam. Kz periig csak a' lióko/.iit-
szerü épitésmöd által lön eszközölhető, mihez én a' jószág­
nak, mellyben lakom, Icgjclesh tölgyfáját még a* téli hónapok­
ban kifaniglaltam, hogy április v é g é r e , mikorra t. i . a' kő ­
művesmunka garalaim ászokgerendáinak alapzatáig elkészü-
lendelt, az egészen kész famuukát helyre szállítva , mindjárt 
felállításához fogathassak. A' liókos/.lályok köriiliutazása 
egyszeresen rakott téglákból egy nyolczadrészével azon tég-
lamennyiségnek, mellyre különben szükségem lett volna, 
aratásig nemcsak bevégeztetett és vakollatott, hanem igen 
rövid idő alatt annyira ki is száradt, hogy már az első cséplé­
seket minden aggodalom és veszély nélkül magtornyom négy 
osztályzatába betölthettem. 

Egy, rám nézve kellemetlen felsülés, — mert kivált a' 
mezei gazdának, kinek czélja a' jó ügy, nem pedig önzésének 
kielégítése , ezt sem kell soha elhallgatni, — adta elő magát 
a' folesigázásnál. Midőn kedvenczeszmémnek, hogy t. i . fe l­
húzó erőül csupán súly mértékek alkalmaztassanak, gyakorlat-
ba-vétele végett azoknak mintáját üntöltvusmíSre elkészítte­
t e m , a' 25 fontos súly mértékek igen idomtalanoknak és be-
akasztásuk veszélyesnek mutatkozott, következőleg 15 fontra 
kellelt azokat megkisebbíteni. .Midőn ezeket hosszú várakozás 
után öntött vasból megkaptam, egyáltalában helyteleneknek 
találtattak, mert egy sem ülötle meg a* kiszabott mértéket , 's 
mindegyik különbözött; 30 darab súlymértékeim 11 és 13 
font közt változtak, mi azokat czélomra egészen alkalmazhat-
lanokká tette. De mivel még ezenfölül az is kitűnt, hogy a* 
súiymértékek, haszinte kívánságom szerint készültek és t ö ­
kéletesen elegendők leltek volna is az emberek vagy gaho-
luizsákok felhúzására, mégis egy csigára volt szükség, melly-
nek segedelmével az üres deszka, nehogy a* súly mértékeket 
róla mindenkor le kelljen venni 's ismét ráakasztani, e' czé l -
ra lebocsátlathassék, tehát magából fejlett ki azon szükség , 
hogy a' súlymértékek eszméjétől egészen eltérjek , és ama* 
csigát , habár két forgatyúval i s , mind a' gabona felhúzásá­
ra, mind pedig a' deszka lebocsálására használjam. A' másik 
baj n<4 oszlopnál mutatkozott (a'II. tábla t i . és 7. ábráin 7 -ve l 
jegyezve), mellyek közt a' felvonó deszkának , hogy soha se 
jöhessen irányából ki , érezhengereken kellelt tel 's alá csúsz­
nia ; de mellyek, nagyobb súrlódás elkerülése \ é g é i t , nem 
magokat az oszlopokat, hanem a' beléjük eresztett négy vas­
sínt érintek. Ismételt intésem daczáru, hogy l . i . ezen osz­
lopoknak csupán 1 belső oldala tétessék egészen függőleges 
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irányba és tökéletesen egyenlő távolságba, csak középről k ö ­
zépre hozatlak azok egyenlő távolságba, nem vétel vén tekin­
tetbe az oszlopfők felső részének vékonyodása. Ennek szük-
ségképeni következése lön , hogy az érezhengerek, midőn 
alul az oszlopok vastagsága miatt szorulva já r lak , a' felső 
végeknél 2—3 hüvelyknytre is elállollak az oszlopoktól, k ö ­
vetkezőleg czéljokal szinte egészen eltévesztek* Am a* hen­
gerek mellőzése is a' gaboiiazs«kuk felhúzásánál kevés bajt 
okozott, és miután most már a' haszontalan költség sérve e l ­
múlt , inkább örvendek ennek a' saját káromon nyert 's költ­
ségkíméléssel lényegesen egyszerűsített emelőcsigának. 
Egyébiránt ezen emelőcsgára nézve a' II. táblán8. ábrán lát­
szó csiga helyett a* VI. tábla I i . ábráján egy lapkerék van 
lerajzolva, melly egy hamburgi magtár rajzáról vétetett le , 
\s inellynek nagyobb gabonakezeléseknél, csekélyebb e r ő -
használattal , hathalősabbuak kell lennie. 

A* megoldandó feladatnak főtárgya azonban első kezde­
tétől tökéletesen sikerült, tudiiillik a' légvonat e rőssége , mi 
az által, hogy a" hosszú légcsatornák mindkét gabonaosztály­
zaton kereszlülmennek, a' rövidek pedig csak egyik végök-
kel nyilvák a* külső levegőnek, mig másik végok az euieló-
csigának csupán 4 1

1 lábnyi széles folyosójába torkollik, nem­
csak hogy semmit Sem veszteit, hanem a' felhozott természet­
tani okból az által még inkább nyert, hogy 0* keskeny, az á t ­
ellenben levő ablak miatt folyvást szellős, meleg időben pe­
dig a' napsugárok ellen védett bűvös folyosó légmérséklete a' 
külsó légmérséklettŐI tetemesen különbözik*, minek következ­
tében mindig légvonat támad, vagy erősbül. Ezen légvonat 
egyébiránt e' Diagtárakban olly erős, hogy a' gabona betölté­
sekor a' torony mindnégy oldalán a* légcsatornák nyiladékain 
kiömlő port szemlél hetid; miérl is ezen emelőcsiga folyosó­
jában tartózkodni csúzban szenvedőknek épen nem tanácsos. 

Nagy kényelmet nyújt mind építés alkalmával, mind pe­
dig a magtár későbbi használatakor a' II. táblán 7. ábrán és a' 
VI. táblán I4i ábrán A-val jegyzett szilárd és a'lénéktöi egész 
a' gabonazsákok kiürítésére szolgáló felső folyóséig érő lajtor­
j a , melly ugyan, midőn az emelőcsiga működik, kevesbbé 
látszik szükségesnek : mindazáltal tatarozás esetére 's maga 
a* esigagép kímélésére is a' magtárkezelök felhágásakor l é ­
nyeges haszonnal bír; de melly mintegy örokns fogságra itél-
letve . a' belső folyosónak befalazása élőit helyére viendő. 

A ' II. tábla (5. ábráján .r jelű mindkét Qr a' maglárkczc-
leshez elkei ulhclleuul szükséges , a1 légvonatot nem ukudá-
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lyozó lapos 1 >.i< 1«ttr 'ii: 11• 11• kk(• 1 ellátott melléképilvényekel k é ­
pezvén , mellyeknek 4 ürccokéibcn — y ~ ugyanannyi kis 
magtár van hüvelyes és egyéb apróbb magvak számára; a* 
többi tér pétiig zsákoknak, rostáknak "stb szolgál; valamint 
egy mozdítható garat is állíttatik a" leeresztendő gabona mind-
egvik osztályzatának nyilasa alá, melly garatnak alsó faesn-
tornájáhól • gabona, a'nélkül hogy elszóródnék, vagy az alu-
tartott zsákokba, vagy magába a' mérőbe löly le. 

Ha 2 köbláb vétetik egy bécsi mérőre, és az illy gabona -
osztályzat köbtartalma, a' deszka boritok levonása után 46 Q 
láb, a' gabonától lésnek 2 2 ' magasságával sokszorozluük , 
úgymint 4 6 X 22 1012 
és hozzá adatik a' 3' mélységű garat tartalma 4 0 

lesz összesen . . . 1038 kob' 
ebből azonban levonatván 2 1 egész és 2 2 fél 
légcsutornának, vagyis — ez utóbbiakat 11 
egésznek véve — 35 iégcsatornának köbtar­
talma, mellyeknek mindegyike 6 köblábra v é ­
te tvén , tesz 2 1 0 köb' 

0* szerint gabonatöllésre minden osztályzatnál 
marad 8 4 8 köb' 
vagyis 424 bécsi mérőre, és igy mind a ' 1 osztályzatnak 1696 
b. mérőre, vagy a1 melléképitvényekbeni tért hozzá számítva, 
1800 b. mérőre való t é r , mellyek alig 2 0 • ölnyi helyen 
igen jól ellállanak, 's mivel a' költségek pontos számadási k i ­
vonat szerint a'11. toldalékban 1902 ezustiorinti.it tesznek, 
következőleg egy b. mérőnek magtározása csak kevéssel ke ­
rül többe 1 frt 3 krnál , ennélfogva e' tornyok nemcsak a* 
legtökéletesebb, hanem egyszersmind a' legolcsóbb gabona-
eltartási rendszert képezik, raellyeljEurópa^niezei építészete 
dicsekhelik. 

Mivel pedig én a' mult télnek részinti használása miatt 
és alig megindított gazdaságom kezdetében csak csekély 
mennyiségű gabonát tétethettem el, koránsem akarva e' to­
ronynak érdemui felróni, milly jól elállott benne minden ga­
bonafej, még két kevesbbé kedvező tapasztalatot akarok meg­
említeni, mellyek e' télen a' mellett téleltek. — Azon tisztnek, 
ki gabonalöllés alkalmával magát a' padlásra felhuzatá, egy­
szerre egérszag ütötte meg orrát, mi utóbb egy egérfészek 
telfödözésére vezetett, melly a* födélzet párkánydeszkáján 
éhség és szomjúság miatt a* legnyomorúbb állapotra jutott, 
mivel lakói a* deszkázatnak függőleges síkján nem inertek 
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gabonába leszállani, szomjuságuk eloltására pedig e' szel­
lős helyen semmi mód nem találkozott. Annál érdekesebbnek 
látszott már most azon kérdés megfejtése: mikép juthatlak c' 
megcsalódott állatocskák több mint 6 ölnyi magasságra ? De 
csakhamar ez is megfejtelelt. Néhány darabka ganéj lat talál­
tatván a' csigakölél gombjában, mellyel az emelöoiga kap­
csához volt akasztva, világosan bebizonyilá, hogy ezen kö ­
telet, mellybe körmöcskéikkel könnyen kapaszkodhaltak, hasz-
nálák lajtorjául. 'S noha ez állal azon alig sejdített lehetőség 
is bebizonyult, hogy ezen áilalocskák illy magasságra is utat 
talállak: mindazáltal megnyugtatásul szolgált ismét, hogy e' 
kísérlet csak vesztükre volt. Egyszersmind az illy kísérletek­
nek jövendőre könnyen eleje vétetett azzal, hogy a* felhúzó 
deszka a' földszin fölött néhány lábnyira •* levegőben függve 
hagyaték, mi aztán az efféle látogatásnak minden további l e ­
hetőségét elháritá. 

Aggasztóbb volt a' másik tapasztalat, midőn a' mull téli 
erős havazás után a' zab leereszlése alkalmával egy az éjsza­
ki oldalon fekvő osztályzatból a' lefolyó gabonával együtt a' 
légcsalornákban összegyűlt hőtömegecskék is mutatkoztak, 
mellyek a' vihar által a' nem igen sűrű és csupán csak a' 
madarak ellen számitolt sodrony rácsokon fúvatlak be. De 
mivel keményre gomolyodott hó a' zabbal semmikép sem 
vegyült össze , igy azonnal legkisebb baj és kár nélkül e l ­
li uh moziét ék ; egyszersmind jövendőre a' hónak hasonló be-
tódulása az állal könnyen meggátollalhatik, ha a* legkemé­
nyebb téli hidegben, midőn egyedül tarthatni illy rilka ese­
tektől, de midőn az igen erős légvonal kisebbülése legke-
vesbbé aggasztó, a' zivatarnak kitett oldalról a' légnyiladékok 
egy kevés szalmával bedugatva biztosíttatnak a* hőfuvat ellen. 
Lehet még jövendőre illy magtárak építésénél arról is eleve 
gondoskodni, hogy a'zivatarnak kitett oldalon a' légnyila­
dékok sűrűbb sodrony rácsok kai láttassanak el . Egyébiránt 
e* bajtól csak az egy lábnyi vastag falzalú fiókoknál félhet­
ni ; ellenben az egészen téglából készült, legalább is kél 
lábnyi vastag falzaton keresztül, hol a' légnyiladékoknak is 
kifele mélyebb vízesés engedtethetik, mikép a* VI. tábla 14. 
ábráján láthatni, a' hó még sokkal ritkábban fuvalhatik be. 
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9- § 

Leiréisa egy hasonló, és négy gabona fajra sziléit-d 
falzallal készült, 's 5000 bécsi mérőnél többet tartal­

mazó maglóinak. 

Ha a' II. és III. táblákon lerajzolt fiókos magtár által i n ­
kább a* német épitésinód ós a' kisebb gazdaságok szükségletei 
vétettek tekintetbe, rnellyeknól o 'csóságés minél gyorsabb e l ­
készülés a' czél: a* IV—VI . táblákon különösen hazám na­
gyobb gazdaságaira és azon vidékeire nézve, mellyek fasZO-
gények és szalmadúsak, — hol évenkint több százezer tégla 
mesterkéletlen mezei kemenczékben csupa szalmával és jgen 
csekély fapótlékkal legolcsóbban égettetik, — terveztettem 
épületrajzát egy egészen hasonló magtárnak, csakhogy na­
gyobb mérarányban, m i n ő t tán jövő évben a' már említett b i ­
hari jószágomon felállítani szándékozom, mivel az ottani v i ­
szonyokhoz tökéletesen alkalmas. 

Minthogy e' magtár négy osztályzatának mindegyike 11 
• lábnyi belső tágassággal és 22 lábnyi hasontó magasság­
gal bír, azaz 11X11 - 1 2 1 x 2 2 . . . . 2602 köblábat 
foglal magában, mihez az 5' mélységű garat 
foglalata is . . . , 242 „ 

számíttatván, a' köbtartalom tesz összesen . 2904 „ 
mellyböl mindazáltal a' 48 légcsatorna mind­
egyikének 10 koblábnyi hossza lerovatván . 480 „ 

marad gabonatöltésre 2424 köbláb, 
mi a' négy egyenlő osztályzatban 4848 bécsi mérőre, vagy 
ha az egész négyszög körül megnagyol bitóit kezelési tér is 
hozzá számíttatik, — hol legalább is 200 mérő hüvelyes 
vetemény vagy egyéb kisebb mennyiségű különféle gabona­
fajok elkülönzött deszkaosztályzatokban elférnek, — 5000 
bécsi mérőnél is többre nynjt tért egy nem egészen 75 D 
ölnyi helyen. 

Ha ezen eredvényt a' III. toldalékban följegyzett anyag­
szükségletekkel összehasonlítjuk, miszerint minden épilni 
akaró könnyen előszámithatandja, helyzeti árszabályok szerint, 
építkezése költségeit: aránylag még sokkal olcsóbb építés 
tűnik k i , mint hz 1800 mérőre számítolt magtáré; mi igen ter­
mészetes i s ; mert a ' legletemesb költségrovatok, minők az 
emelöcsiga, garatzávár, főajló 'stb, ugyanazok, a ' többiek 
azonban, minők az ablak- és sodronyroslélyok, fedélzet 'stb, 
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csak kevéssel szaporodvák, a* deszkaboriték nélkülözhetése 
által pedig tetemes költség kiméltetik meg. 

Egyébiránt világos, hogy ezen épilésmód az építtetők 
különféle czéljai szerint legkülönfélébb módosításokat enged. 
Kinek például 10,000 bécsi mérőre való magtár szükséges, 
csak két illy tornyot kell ugy egymáshoz épillelnie, hogy a' 
kél emelőcsiga közepében 1, mindkél végen pedig 2, és így 
8 gabonaosztályzal legyen, mi által egy koz- 's két csúcs-
fal lesz meggazdálkodva, és az egész épületet mindig egy fÖ-
ajtó zárja. Egyszersmind az egyes osztályzatokat tetszés sze­
rint vagy egyf") lábbal megnagyobbíthatni, vagy többel meg­
kisebbíthetni, vagy pedig a* négy és kél osztályzat helyett 
hat osztályzatot, az einelöcsiga folyosójának mindegyik olda­
lán hármasával, habár különböző mérarányban is, alkalmazhat­
ni; hol azonban mindig sarkigazságul veendő: hogy a* na­
gyobbított mérarány szerint a* magtározási költségek teteme­
sen kevesbulnek. 

Nem zárhatom be azonban ezen értekezést a' nélkül , 
hogy Felső-Magyarország mezei gazdáit, kiknek kedvük 
lenne hasonló magtárakat felállítani, vagy építész választása 
iránt az építés vezetésére nézve aggódnának, J e ne K á r o l y 
úr ügyességére ne figyelmesiessem,ki mint a' bécsi és mün­
cheni műegyetemek jeles tanítványa, hogy elméleti ösmereteit 
gyakoriali oskolában megkísértse, vésőt veven kezébe, Strass-
burg- és Parisban hosszasb tartózkodása után Németország­
nak nagy részéi bejárván, jelenleg Kassán, mint szíiletéshe-
lyén, mind erkölcsi műveltséggel és löegfesz! éli szorgalom­
mal, mind pedig osmereleinek valódiságával tünteti ki magát. 
Neki köszönöm sok más épülcliaj//al együtt az ezen ér teke­
zéshez mellékelt pontos rajzokat, de kivált ;\ II. és III. táb­
lákon ábrázolt Tckctepataki magtorony sikerültét, mellynek 
épitése egészen általa vezettelek. 

.1 é s y z e t e k. 

1) A ' következő összeállítás az augsburgi „A 11 g e m e i n c 
Z e i t u n g " mellékleteiben megjelent érdekes statisticai le­
velekből (V) szerintem sokkal győzőbb adatul 's bizonyságul 
szolgál az általam felállított elvre nézve, hogysem megtagad­
hatnám magamtól, itt kivonatban közlcni. 



Á t t e k i n t é s e 

némelly legnovezetesb élelemszerek valószínű fogyasztásmennyiségének Angliában, Franciaországban 
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ilármilly kevéssé igényelhetik e' számok a' pontosságot: 
mógis kétségtelenül némelly általános nézetek erednek belő­
lük. Legelsőben is a' bor a* nemzetek jólétére nézve a' talált 
számok szerint nem szolgálhat mérlegül ; legtöbbel isznak 
belőle ott, a' hol terem, különösen Franeziaországban. De 
kitűnő a' déli és nyugati Németország is a' keleti és éjszaki 
ellenében. Déli Németországban a1 bornak erösb fogyasztásán 
kivül azonban egyreiiiásra a' húsban, szemes tápszerekben, 
sőt magában a' serben is nagyobb az emésztés, mint az é j -
szakiban. A ' jobb éghajlat, a' termékenyebb föld, ugy látszik, 
a' süni népességnek tobb anyagi élvezetet nyújtanak déli N é ­
metországban, mint az éj>zak;ban. 

Boron kivül Franeziaországban a' fogyasztás egyremásra 
igen kevés tárgyban — tán csak gabona és ezukorban — ha­
ladja meg Németországnak sokszorosan erösb emésztését. 
Általában és nagyban alkalmasint mondhatni, hogy — a" bort 
kivéve — Franeziaországban ügyéinek, mint Németországban. 

Elökelölcg több anyagi élvezel van Angliában minden 
tárgyra nézve , a' boron kivül, mint Németországban. Hús-, 
ezukor- és tbeaban sokkal nagyobb mennyiség mutatkozik, 
mint mennyi az emésztés Németország l.an; serben is egye­
dül Bajorország haladja tul az angol fogyasztási mennyiségei. 
Anglia termékeny ország : mégis aligha mondhatni, hogy a' 
földnek annyival nagyobb terméken-, s.-ge okozná a' nagyobb 
emésztést és a' jobb létet. Emlékezzünk meg ezen előadás 
kezdetén Lockera. Mindez a' nagyobb és sikerültebb m u n k a 
gyümölcse és eredvénye, a' gyárlás gyümölcsei ezek és a' 
kereskedésé, melly száz "s több kelenilöségi utat nyit az em­
beri szorgalom müveinek, mi egyedül eszközölheti csak A n g ­
liában a* nagyobb anyagi élvezetei. Ne irigyeljük az ango­
loknak e* jobb létet, hanem feszitett erővel s munkával ügye-
kezzünk őket utóiérni; mire csakugyan van is már kilátás, 
mikép Németország müipar-kiállilásat bizonyítjuk, 's mikép a' 
jelenkor választékosabb élvezeteinek a' korábbiakkal össze­
hasonlítása kétségtelenné teszi. 1828, 1829-ben Poroszor­
szágban fejenkint 1 ° / 1 0 font kávéi fogyasztottak, — most 
2 ' . , fontol; cznkrot alig 3 1 ' ., fontot, most :V>2 fonlot; 
sőt még a' gabonára nézve is az őrlés- 's húsvágásért adót f i ­
zető porosz városokban 1831-ben az emésztés egyremásra 
306 fonl és '1 lat volt, most 310 font és 21 lat; a' húsemész­
tés hasonlókép e' városokban 1831-ben 75 fontot \ 3 la tot , 
1812-ben pétiig 83 fontot s 20 latot tett. A ' slalistiea szá- ' 
mai mindenütt odamutatnak Németországban, *$ minden elfú­

lt 
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gulatlan pillantás tanúsítja, hogy a' h o s s z ú b é k e mindinkább 
emeli a' jó lé te t , '$ a 1 munka az emberiség minden működé­
sében mindig gyümölcsözőbb lesz. Hár folyvást igy menne! 
inert sok még a' t eendő , hogy Németországban a' nemzet 
tömegének , a 'nagyszámú dolgozó osztálynak, teljesb é lve ­
zet nyujtathassék-

2) l 'gy hiszem, nem sértem meg tisztelt barátom Nesl-
ler tanár úr emlékét, — ki méltán koszorúzott pályairalában: 
„ Vber (He zveckmassige Aufbnrahrung tori Nahnmgsmitteln fúr 
Menschen und Ilau*lhicre"(\z emberek és házi állatok tápszerei­
nek czélszerű eltartásáról) B r ü n n 1840, jelen tárgyról is igen 
kimeritóleg éi lekezelt, habár legújabb tapasztalatink még nem 
lehettek is előtte ismeretesek, — ha ezennel a' siló név ere­
dete iránti áililványait megigazítom, annyival inkább, mivel 
belénk kot, 's minket magyarokat a* classicus római nyelven 
tett erőszak terhes bűnével vádol. 0 azt, mi nyugatról ered, 
keleten ke r e sé ; 's végre, egészen eltelve állitványával, még 
azt mondja, hogy hallotta a' siló magyar szót , melly pedig 
nem is létezik. Egyébiránt minden e' tárgyról értekező irók 
közt egyedül Nesller tanáré azon érdem, hogy Sinclair rajzát 
's ennek magyarázatát a' bécsi fordilásból, valamint a' gróf 
Keglevich álíal Magyarországban legelőször épített illy mag­
tárak kedvező eredvényéről Koppis úr nagyoroszi jószágigaz­
gatónak tudósítását, értekezésébe nem csak fölvette, hanem 
egyszersmind e' gabona-eltartási mód fontosságát több ere­
deti hiányaival együtt sejdítette. 

3) Ha a' mint ember és természetbúvár egyaránt tisz­
teletreméltó Sternberg grófnak, a' természetvizsgálók stutt­
garti gyűlésén előterjesztett mutatványok szerint, sikerült a' 
Görögországban jelenleg létező követünk által hozzá tuldölt 
talavera -búzaszemeket, mellyek az egyiptomi mumia-leme-
tökben találtattak, csirába hozni 's belölök érett kalászokat 
nyerni: én ezen érdekes tüneményt csak ugy magyaráz­
hatom meg magamnak, ha fölveszem, hogy a" múmiákhoz telt 
e' búzaszemeket is át kellett járni azon balzsamos anyagok­
nak, mellyek magokat a' múmiákat évezredeken át megóvták 
a' rothadásiéi. E ' fölvételt bizonyítni látszik az: hogy gróf 
Sternberg előadása szerint a' korábbi kísérletek nem sikerül­
tek, valamíg e' búzaszemek megnedvesítésére víz használta­
tolt, melly a' vékony héjat a" liszttarlalommal együtt azonnal 
felolvasztá; a* szép kísérlet csak akkor sikerült, midőn a' búza-



szemek olajba mártattak, és egy száraz földdel töltött fa­
zékba jó mélyre dugattak, melly fazék alá egy vízzel töltött 
csésze helyeztetek. Ujabb korszakokban elásott gabona még 
most is találtatik idÖrül időre a* régi elfelejtett vermekben , 
ineJlynek szemei noha dohosak , de mégis teljesen épek, tö ­
möttek és liszttartalmasak. Egy zemplénmegyei birlokosnő 
néhány év elölt hasznára akart illy találványt fordítni; a' régi 
gabonát l ég - és vízzel kitisztiltatá, és megszárítva, kenyérré 
sü t te té ; de mindazok, kik belőle ettek, megbetegedének, 's 
többen közúlök igen veszélyesen. Talán e' nyirkos penész egy 
sajátszerű, a' mérges gombával rokon kóranyagot szül ? — 
).' fölvételt bizonyítni látszik Martius udv. tanácsos urnák 
a* német mező- és erdögazdák müncheni utolsó gyűlésén tar­
tott érdekes mutogatása, melly állal az anya- vagy masz­
lagszem, valamint a* gabonakalászban az üszög; támadá­
sa is csak nagyító üveggel látható gombáknak tulajdonít­
tatik. 

4) Miután az epemirígy korszakának rémületeit 15 é v ­
vel túléltük, az akkor tőrtént elmezavarokra nézve némelly 
viszemlék'-zclek igen furcsáknak tetszenek elöltünk Ezek k ö ­
zé tartozik különösen a* gabonavermeknek akkoron kezdett 
használata. Midőn ludnillik a' ragálytöli boldogiaImi féle­
lemből származott parancsok a' vesztegintézetek felállítása v é ­
gett Böszörmény hajduvároshoz megérkeztek, a' jegyzőnek 
azon világos ötlete volt, hogy illy intézetekre semmi sem a l ­
kalmasabb, mint az akkor ugy is többnyire üres gabonaver­
mek. E'javaslat következtében tehát, mit a' tanács is igen 
gyakorlati és olcsó egészségszabálynak ismeri e l , a* gya­
nús vidékekről érkezők egyenkint ezen gab-mavérmekbe 
ereszteltek, 's olt v íz- és kenyérrel elláttattak; es igy a' tel­
jes elzárási parancsoknak tökéletesen elég lön téve. 

5) Igy Ladige heti iratának 4. füzetében, a1 mezei és 
házi gazdaságra nézve 1835 évről, olvastam' a' würzburgi 
jégverem leírását, melly lS30-ban a' bajor király parancsára 
1133 német forint költséggel silóvá alakíttatott. Rnnefc bel-
lerje -W4 bajor vékánál, mintegy 1600 bécsi mérőnél, nem 
többel tartalmaz, '§ kifülésén és szárításán majd bárom évig 
dolgozlak, 's mégis a' dicsérgető tudósítónak őszinte vallo­
mása szerint, midőn 1833 év tavaszán m á r t ö k é l e t e s e n k i 
v o l t s z á r a d v a , csak kevéssel a' megtöltés előtt szélkályhával 
kellett megmelegíteni, h o g y v í z c s e p p e k az o I d a t za I o k-

3* 
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r o l e l h á r i Itassanak! Illy elözvényekután nem csodálkozhatni 
Irhát, hogy nzóla—legalább tudtomra —ezen csak átalakításában 
is olly drága silórul csupán egyetlenegy nyilatkozat hallatszott, 
melly azonban, jóllehet benne látszható Ugyekezel volt for­
dítva a' kedvező eredvóny dicsérgelésérc , mégis csak egy 
igen kétes eredvényt adott. 

01 Mintán a' magtornyokból leeresztendő gabonameny-
nyiség iránti közlemények olly különbözöleg hangzanak, mert 
nérnellyek nagyon keveset eresztenek l e , mig mások csak 
igen tetemes mennyiség leeresztésével látszanak megnyug­
vást nyerni: hogy minden gabonaszemek nyugvó helyzetük­
ből megmozduljanak, és újított légvonalnak télessenek k i , 
véleményem szerint legbiztosabban cselekvendünk, ha a' 
hosszabb eltartásra szánt magtáraknál mindenkor az alsó nagy 
garat tartalmát, mellyre alulról semmi levegő nem hal többé. 
eresztjük le, hogy felülről ismét felöntethessék. Egyébiránt 
mindig a' gazda okszerű ítéletére hagyatik, hányszor kelljen 
az illy áttöltéseket meglenni, melly alkalommal mind a' feltöl­
tött gabonának nagyobb vagy kisebb mértékbeni száraz volta, 
mind pedig a' légmérséklet tekintetbe veendő; mert könnyen 
arihatják elő magokat olly esetek, midőn nem lenne tanácsos, 
igen forró, de nedves nyárban, mint az idei vala, ezen — 
magában ugyan kevés bajjal járó - kezelést havoukínt csak 
egyszer teljesíteni. 

Midőn c' kéziratnak sajtó alá bocsátása után bihari jószá­
gomat meglátogatóm, hogy a' haszonbérévek lefolytával i s ­
mét haszonbérbe adjam, a' haszonbérlő megujitá magtár nem­
léte iránt lett régi panaszát, mivel — úgymond — három évi 
gabonáját az utolsó évekbeni csekély ár miatt, nehogy a' bizto-
sitlan vermekben veszélynek tegye k i , inkább asztagokbau 
hagyta, hol pedig a' madarak és egerek szinte nem csekély 
kárt okozhatlak, de legalább a* gabonaszemek többnyire épek 
és a' dohos verem szagtól menten maradlak. Midőn továbbá 
csodálkozásomat nyilvánítani elölte, miéiihogy egyszerre olly 
ellenszenv mutatkozik a' gabonavermek iránt, mellyekkel pe­
dig már századok óta segítettünk magunkon? azt feleié saját 
gyakorlati tapintatával: hogy a* gabonavermek hiányai a* 
mezei gazdaság nagyobb elöhaladtával 's kivált nedves évek­
ben folyvást feltűnőbbek, és azért vesztenek hitelükből mind­
inkább , mert a' gazda szemének igen nehéz a' fris gabona 
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betöltésére szükségeselkészítés fölött kellőleg őrködni, mi­
után szellőztetés, kiégeiés, szalmávali fris kibélelés 'slb alkal­
mával a* munkások rendes és pontos kezeléséről tökéletesen 
meggyőződnie lehetetlen, mikor aztán minden elhanyaglás a' 
nyirkosán behordott gabonának dobosodását annyival gyor­
sabban eszközli. Kiváltkép ez okból szorítják ki mindinkább 
Szabolcs vármegye homokos földén a" gabona vermeket az 
u gy neveze 11sir c érmek. Ezek olly gabonatárak, mellyek szá­
raz tőidben, koporsó-alakban, 2 öl hosszúra és 3 láb mélyre , 
felülről 8, alulról pedig 3 láb szélesre ásatnak, és aztán épen 
ugy, mint a* silók, égettetnek k i , előbb szalmával egészen 
megtöltetvén, 's ez aztán meggyújtatván. A ' pernyének k i ­
szedése után a' sírverem feneke és oldalai szalmával beborit-
tatnak, és e' szalmabélésre aztán a' gabona nemcsak a' ve­
rem szájáig, hanem szabályszerű prisma-alakban még azon 
felül is, mint a' burgonya, felhalmoztatik , melly prisma e lő ­
ször egy réteg náddal, azután legalább is egy lábnyi vastag 
szalmával, végre hasonló rétegű földdel födetik be. Az illy 
sirvermekben a' mély gabonavermek némelly ártalmai két­
ségkívül elmellöztetnek, különösen pedig legkisebb verem-
szag sem érzik - mint mondják — a' gabonán; — nem ta­
gadhatni azonban, hogy egyéb ártalom- és bajnak, minő a' 
kiürítés általában, és az emberek 's állatok elleni hiztositlau-
ság, kivált egerekre nézve, mellyek a' vastag szalmatakaiötul 
csaknem elválaszthatlanok , nagy mértékben kell mutatkozni. 
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V t á b l á k m a g y a r á z a t a . 

L Tábla. 

Ezen tábla Sinclairnek a' földmüvelés alaptörvényeiről 
irt munkája fordításából — melly a' bécsi gazdasági-társulat 
eszközlésével még 1820-ban készült — van á tvéve , mint első 
ábrás előadása az illy magtáraknak, de minők eddigelé — 
Magyarországot és a' svéd kir. gazdasági academia általam 
igen tisztelt titoknokinak JSathborst urnák legújabb közlemé­
nyei szerint Svécziát is kivéve - tudtomra nagyban még se­
hol sem állíttattak fel. Én e' magyarázatot Sinclair saját sza­
vaival adom: 

1. ábra: a* homlokzat magassága. A földszinti ajtó. B 
padlásajtó, hova egy kívülről oda támasztott lajtorján juthat­
ni . C cm t-i öcsiga a' zsákoknak alulról felhúzására. DDDD 
szelelölyukak. 

2. ábra : a* magtár átmetszése, vagyis belső szerkezeté­
nek tekintete, 4 4 4.4 facsatornák, mellyek az egyik oldal sze-
lelőlyukailól az átelleni sorozatok szelelólyukaihoz terjednek. 
Bzon csatornák hüvelykvastagságu feny fi deszkákból (inchdeal) 
készitvék, mintegy 6 hüvelyknyi bővek, és az ereszcsator­
nákéhoz hasonló szögletet képeznek. A* magtár belsejében ke­
resztülvágnak egymáson, és szögleteikkel lölfelé fordílvák, 
mint n' 3.ábra mutatja. BBBB batonlő csatornák végei, mély­
k é k szinte a' szelelölyukaktg tériednek; fekvesöket a' 4 . ábra 
láttatja. CCCC fél csatornák, mellyek hasonlókép, mint az e lőb ­
biek, az oldalzat szelelólyukaihoz lekúsznék. A'szclelölyukaknak 
kifelé az eső és hó beveréso ellen kissé hajlottaknak, továbbá a' 
madarakés nagyobb bogarak eltarlózlatása végeit sodrony rács­
csal ellátva kell lenniök. Dl) a' magtár, 3 Q yardot tesz, 's mind-



•*py ik oldani három, ugyanannyi garaton végződő EEE osztály­
hói áll, mellyeknek mindegyike egy • yardot lesz; e' szerint 
kilencz garat támad, mint az 5. ábra mulatja. — /' egy nagy 
garat, mellyben a* többiek mind egyesülnek; el van e z j á t -
v r (', tolózárral, hogy alkalmilag kinyitlathassék, midőn ga­
bonái kell kivenni. Van e' nagyobb garaton még egy kisebb 
/ garat is alkalmazva, és négy vas-závárral K ugy megerősít­
ve, hogy szükséghez képest a* fenyőfából készült 's a" nagy 
garathoz erösílell négyszögű 00 szekrényről levehető legyen. 
E ' szekrény egyik oldalából n' zár H fogant-;ójának ki kell 
állnia ; - - a' kis garat kivállkép akkor hasznos, mikor kis 
mennyiségű gabonát akarunk kivenni: akkor pedig levétetik , 
mikor nagyobb mennyiség kibocsátandó. 

M egy kis padlás, mellyre a* gabonazsákok esigáztalnak 
föl, és az V V korlátról urilletnek k i ; a' gabona igy az EEE 
garatokon keresztül mindaddig folyvást hull, mig az F ur. 
minthogy a' tolózár csukva van, meglelendett. Ha a' padlásról 
a 'gabonaöntés ekkép folytatlatik, igy az egész magtár lassan­
kint megtelik, 's ha tetszik, akár csordultig. 

Mivel pedig a* csatornák, mint már említve volt, nyila­
dékukkal lefelé, szegletükkel pedig fölfelé fordítvák, igen v i ­
lágos, hogy bárha a* magtár csordultig van is töltve, a* ga­
bona mégsem fogja ugy, mint valami folyadék* a' felfordított 
csatornák öblét megtölteni, hanem hogy minden csatorna egy 
ürt föd, mellyen keresztül a' levegőnek szabad folyás enged­
tetik. E* csatornák vizirányosan 3 lábnyi, tetőitányosan IS 
hüvelyknyi távolságban állanak egymástól, azaz három lábnyi­
ra szögletenkint, vagy egymás mellett, és ti/enuyolcz hu-
velyknyire rétegenkint, vagy egymás fölött egymás közt. 

A z EEE garalok lyukai aránylag olly nagyok legyenek, 
hogy egyikből a* gabona ne folyhasson le hamarabb, mint a' 
másikból; ez okból » középsőnek (lásd 5. ábra A) legszű­
kebbnek kell lenni, mert a' gabonaszemek lefolyása közepeit 
legcsekélyebb akadályt szenved; a' BBBB nyiladékok valami­
vel nagyobbak legyenek, mert ezeknél a' nagy garatnak közel 
létező oldalai miatt a' gabona lefolyása már némi akadályt 
szenved; legnagyobbak legyenek, a* CCCC nyiladékok, mert a' 
megakadás az oldalzatok szögleteiben legerösb. Ha e' mag­
tár szerkezetét szemügyre veszsziik. azonnal kitűnik, hogy ha 
gabonával töltve van, és a' G tolózár megnyittatik, az egész 
tömeg mozgásba jŐ, a' mint némi gabonamennyiséget kieresz­
tünk : hogy tehát a* gabona uj rétege kitétetik a' levegőnek, 
melly a' szelelőlyukak- és csatornákon tődül be, és hogy a' 
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G nyiladékokon néhány mérőnek leeresztése állal a' lobbi 
egész tömeg minden további fáradság nélkül megmozdillalik. 
A* fél csatornák az oldalzatokon kivállkép hasznosak, hogy e' 
helyeken is a' gabona levegőt és mozgást nyerhessen, mert 
különben a' falhoz tapadna. Egyébiránt a 1 falnak fenyő- vagy 
egyeli deszkákkal kell borítva lennie. 

Ezenkivül gondoskodjunk, hogy az oldalzatok vagy csa­
tornák legalább is 1 , 2 hüvelyknyivel alább érjenek , mint a' 
szelelőlyukak alaptér-magiissága tulajdonkép megkívánná,mit 
egy a' deszkákba teendő bemetszéssel könnyen eszközölhetni, 
még pedig azé r t , hogy a' légvonalnak a' betóduló gabona 
általi minden lehető akadályozása vagy félretéritése elmcllöz-
lessék. 

Talán az épület javításául szolgálna, ha csúcsára szelen-
tyn alkalmaztatnék, hogy a' levegőnek szintúgy fölfelé, mint 
a' csatornákon keresztül, vonal szereztessék: czélszerii lenne 
még, a* csatornákat gömbölyűre alakítani, a" szelelölyukak-
hoz erősí teni , és apró lyukakkal ellátni, mellyek a' levegőt 
keringni ugyan, de a* gabonát belódulni teljességgel nem en­
gednék. A ' G tolózárnál talán rostál is lehetne gabonatiszlt-
lás végett alkalmazni. Egy cső vagy csatorna vezethetné a* 
megtisztított gabonái egy zsákba, melly aztán kívülről a' tud­
valevő módon a' padlásajtóhoz fel fogna húzatni. 

J e g y z e t S i i i e l a i r n e k e' r a j z n i a g j a r á z a -
t á l i o z . 

E ' rajzmagyarázat végéből 's némelly ingatag állításaiból 
világosan kitetszik, hogy ezen javított magtár, legalább Sin­
clair munkájának kiadásakor, még épen nem volt megkísértve, 
hanem csupán elmés vizsgálódás ered vénye, tiszta eszmény 
(ideál) vala. Innen van több o lyas , mi nem gyakorlati, minő 
az egészen czéltalan beboltozás, melly a'javaslóit, de az egy­
másnak megfelelő padlásablak-nyiladékok állal sokkal esélfZe 
rűbben pótolható szelentyuvel egyenesen ellenkezik, és a' 9 
garattali meslerkélés, melly garatok kivitelben nem csak 
szükségteleneknek bizonyultak be, hanem teljességgel nem is 
gyakorlatiak, mivel e' garatok deszkácskái igen könnyen 
meggörbülnek, beszáradnak, és aztán kijavításuk bajos vollu 
miatt gyakran a' gabona leeresztése egészen vagy részint 
akadályoztalik. Szintúgy elvetendő a' légcsaturnáknak g ö m ­
bölyűre alakításával czélzott javítás is, kivált pedig a' csupán 
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fagyüngitésro szolgáló kis szelelŐlyukak, mert ezek a* por és 
oda (apadt gabonaszemük által minden hatásukat elvesztcudc-
nék. A ' deszka-légcsatornák sokkal tökéletesebben teljesítik 
rendeltetésüket, mint Sinclair képzelhette. 

Végre a' tapasztalás is eléggé bebizonyította, hogy a* lég-
csatornáknak egymás fölött két-két lábnyi vízirányos távolsá­
ga a' Sinclair által kivánt 18 hüvelyk helyeit tökéletesen ele­
gendő, mi által legalább is két csatornoréleg kiméjtetik és a' 
körfalak kevesbbé gyongittetnek meg. • 

Ezen 18 hüvelyknyi magasság azon elvre építtetek, hogy 
e' magasság a1 közönséges magtárakban a'legnagyobb, melly-
be minden veszély nélkül bátorkodhatunk gabonát tölteni. De 
a* milly helyes ezen elv az eddigi magtáraink nagy űréiben 
mozdulatlanul fekvő gabonára nézve , kivált a* legalsó eme­
letben , melly a' földből nedvességet szí magába, ép olly 
helytelen azon, keresztirányban a' legerösb légvonat által meg­
járt és minden pillanatban néhány véka leeresztésével teljes 
mozgásba hozható gabonatömegeknól, mellyek a' gabonának 
Z lábnyi magasságra töltéséi minden veszély nélkül meg­
engedik. 

II. és III. Tábla. 
R' két tábla az 1841 évben F e k e t e p a t a k o n Zemplén 

vármegyében négy gabonafajra épített fiókos magtárnak pontos 
méreteit (dimensio) foglalja magában , jelesül: 

0. ábra : a* magtoronynak alsó alaprajza, a üres alap az 
első osztályzat alatt, b alap a' második osztályzat alatt, a' 
támaszfáknak, mel lyeken a* garat áll, befalazása után, a' 8 • 
hüvelyknyirc bevágott garatnyilással együtt, melly a' deszka­
bori tékozás után 4 • hovelyknyire kisebbedik, c a* harma­
dik osztályzat alapja, melly osztályzatban a' gerendák váza 
látható. </ az egymásra illesztett deszkákkal borítékozott ga­
rat, melly fölött az e légcsatornák, még pedig három egész és 
két fél, felülről látszanak, g az emelócsigának négy oszlopa, 
mellyek közt a' zsákok leihuzatnak, h (7. ábrán) az alulról 
egész a* padlásig nyúló lajtorja. X& a' melléképitvények két 
toldaléka, gabonakezelésre, yy négy ürecske, hüvelyes vete­
mények vagy apró magvak eltevésére. i felhúzó iles/.ka, ga­
bonazsákok számára. 

7. ábra: a' lödélfészek alaprajza. 
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8. ábra: magassági átmetszés a' 6. ábrán megjelelt AB 
vonal szerint, az emelőcsigával és a' felhúzó deszkához veze­
tő léczezett lépcsövei, melly azonban el is maradhat. 

9. ábra! a* második magassági átmetszés a' magtorony 
hosszában, hol az egész emelöcsiga a' gabonazsákokkal 
együtt irftha'ö. 

10. és 11. ábra: a'mag toronynak külső tekintete mindkét 
oldalról. 

A* két padfcisablaknak, mellyek állal a 1 14. ábrán jobban 
látható kezelési padlás szellőztetik és világittalik, nem szabad 
az éjszaki és a* viharnak kitett oldal felé alkalmazva lennie, 
mit már az épület helyének megválasztásakor tekintetbe kell 
venni. 

IV. V. és VI. Tábla. 

Ezen táblák hasonló magtárt négy osztályzatban csupán 
falból minden deszkaborilék nélkül képeznek , j e lesü l : 

12. ábra: mulatja az alsó alaprajzot, három garattal á t ­
metszve, és az egymáson keresztülvágó légcsatorna-sorok 
felső tekintetét \ láthatni egyszersmind felülről a' felhúzásra 
szolgáló tapkereket a* lajtorjával együtt. Mivel pedig e' mag­
toronynak nagyobb méraránya nagyobb kezelési tért is kivan, 
mindnégy oldalról tehát a*melléképitvények környezik, mé l y ­
kéknek két nagyobb osztályzatát raktárul is használhatni és 
elzárhatni. 

13. ábra a* padlásfészek alaprajzát mutatja, végre 
14. ábra a' magassági átmetszést, az cmelöcsigának itt 

csak négy lábnyi szeles folyósójával, a' lapkerékkel és a* pad­
lásig érő lajtorjával. 

Fölöslegesnek látszott e' munkál még több rajzzal túlter­
helni ; meri a* mi e' nagy magtoronyban nem volna talán elég 
világos, azt a1 II. és III. táblák rajzaiból könnyen megláthatni 
's kiegészíthetni. 



L T o l d a l é k . 

Valiért/ úr állal Franeziaországban feltalált forgatható 
magtárról (yrenier mobilej. 

Ezen találmánynak, — melly Franeziaországban a* tu­
dományok academiája, a' „Société royale d' agriculture" és 
a'„Société d' encouragement" részéről annyira ki tűntél ve.arany 
érdempénzzel jutalmazva, 's gróf Daru állal 1841 június 2 - án a' 
pair-kamarának ésa'kormánynak igen hatályosan ajánlva lön,— 
annyival inkább föl ke j ' e l l gerjesztenie figyelmemet, és a* 
légvonitos magtárakról is szóló jelen értekezésben megemlit-
telnie , mivel ugyanazon elveken alapszik, mellyé ken Sinclair 
maglornya, és ugyanazon hasznokat nyújtja, úgymint: n é g y ­
szer nagyobb mennyiségű galiona fér el ugyanannyi ű r b e n , 
a' galona legtökéletesebben és legkönnyebben forgattalhatík 
meg, a* mozgásba hozott gabonatömeg legczélszerűbb légvo­
nalot eszközöl ; e' magtár továbbá bogarak, patkányok és ege­
rek ellen védve van, a' gabona benne tisztán tartatik és kiszá­
rad ; végre legalkalmasb mód nagy és kis mennyiségű ga­
bona eltartására, minden veszteség "s veszély nélkül, csekély 
költséggel! 

A ' bécsi gazdasági-társulat munkálatai második folyama 
1. kötelének 1 . füzetében, 1844 évről, ez iránt egy tömött e lő ­
adás foglaltatik báró Doblhoff-Dier érdemteljes választmányi 
tagtól , ki erre a* Párizsban levő cs. kir. főconsulságnak a' 
kormány-elnökség által a" társulattal közlött tudósításától 
inditlaték, — c' consulságnak dicséretes feladata levén, min­
den fontos, ipar- és kereskedelmi vagy mezőgazdasági fran-
czia találmányokról időnkint tudósítást lenni. Valószínűleg a* 
consulság tudósítása ezen fölötte szövevényes, és pontosabb 
rajzok nélkül alig érthető „grenier mobile"-re nézve nem 
igen kiint iiiú lehelé, mivel a' DoblhoíT előadásában foglalt 
magyarázat Dingler polylechnicai „JournaP'-jában (februa-
riusi 1. füzei) már 1 8 í 0 évben megjelent és igen pontos raj­
zok állal felfoghatővá telt magyarázattól több pontban külön­
bözik. Minden esetre azokat, kik e' valóban nagyon elmosta-
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lálmánynyal közelebbről megismerkedni akarnak, Dingler 
,Journal"-jának említett füzetére kell utasítanom, miután az ot­
tani rajzoknak korábban szándéklolt közléséről ezen ér teke­
zésnek az általi elkésése 's megdrágítása miatt, de kiváltkép 
azon okból momltam le, mert én Yailery találmányának gya­
korlati használat tekintetében csak csekély becset tulajdonít­
hatok, minthogy annak minden előnyei *s hasznai Sinclair 
magiára állal sokkal egyszerűbb, olcsóbb, könnyebb és sz i ­
lárdabb módon elérhetők: ugyanazért e" találmányok egymás 
irányában körülbelöl ugy állanak, mint az egyszerö komoly 
angolnak gyakorlati esze aránylik a' gazdasági szakban is ha­
tás után kapkodó, czéll és eszközt soha olly pontosan ki nem 
számító, becsvágyának 's rendkívülire és hallatlanra törekvé­
sének kielégítését minden más tekintetnek elébe tevő franczia 
ember pajkos szelleméhez. Figyelmet érdemel egyébiránt , 
hogy azon országban, melly még csak néhány év előli Tei -
naux magtárait olly fennen magasztala, az épen ellenkező 
rendszer előnyei 's hasznai is annyira méltányollattak, misze­
rint a' legnagyobb géperő alkalmazással szerfölött szövevé­
nyes és költséges módon eszközöltetnének. 

Vallery készülőiének rövid leírása, mi által kétségkívül 
az eszme csak nagyából adathatik elő, a 1 fentebbi kissé szi­
gorú ítélet igazolását megkisértendi. 

Áll e' készület 2 vizirányosan fekvö,9melre (4 ° l n b é ­
csi öl) hosszaságu öszpontos (concentrieus) hengerből, mely-
lyek közül a' belső, 1 melre átmérőjű, csupán a' légvonalnak 
szolgál, a' külső, tartalmának ' > részéig gabonával megtöl-
tendö henger átmérője pedig 4 metre 76 centiméire, azaz 
mintegy 3-*,., b. öl. Kzen óriási henger 54 millimelre (tobh 
mint 2 hüvelyk) vastagságú rostéiyvasrudakból és hasonló 
vastagságú, de 81 millimelre (majd 3 hüvelyk) szélességű 
farmlakból van összeállítva, mellyek a* vasrudak közé olly— 
kép helyezvék, hogy közöttük idomzalosau (symmetrice) ren­
dezett és sodronyTácsokkal ellátott nyiladékok hagyatnak, 
mik a* levegőnek a' gabonatömegbe jutását a* nagy hen­
gernek mind külső, mind pedig hasonszerkezetu belső 
burkonyán keresztül megenged ik , a' nélkül hogy a' ga­
bonaszemeket áltiocsátanák. Mindkél henger öszpontos fek­
vése a' hengerek korsíkjain az által van eszközölve , hogy a' 
hengerburkony végei egy öntöttvas-koszorú hornyában fe-
küsznek, *s ugyanoda csavarokkal erősítvék. Hgy hasonló , 
szinte 10 öntöttvas-horonvnyal különösen megerősített k ö ­
zépkorong, mellyel a' henger két egyenlő részre oszt, k i -
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\ul iöl egyke t tős fogazató keréktől környezlelik, mellybo 
mozgony segedelmével megindított két tekerörúd felváltva 
ak.i«zkodil.,mi által egyedül eszközöltetik az egész gép kerin­
gése. A ' hengernek mindkét felét ezenkívül még három-há­
rom összeenyvezett, és vashói meg fagerendákból, mellyek fe­
szesre vont nyilak által vannak összekapcsolva, szilárdan 
szerkezeti fakorong 8 egyenlő osztályra ugyanannyi gabona­
faj számára külónzi. A' belső, csupán légvonatra szolgáló hen­
ger egyik felén zárva van, másik felén pedig szelentyüvel e l ­
látva, melly egyszerre mindkét hengernek szíjkorongok általi 
forgatásával a' hajtóteiigelyből nyeri mozgását, mi által a' kis 
hengerbe szorított levegő kényszeríttetik a' sodronyracsojfon 
keresztül a' nagy hengertől elzárt gabonába felözönleni. 

.Mimikri külső és a középső heiigcrknrongok, melly 
utóbbira a forgónygép alkalmazva van, 21 igen pontosan 
< sztergázolt érezkarikán nyugszanak, melly karikákat mind­
azáltal a' feltaláló, a' súrlódás és iszonyú nyomás kisebbí­
tése vége t t , egymáson forgó kettős karikákkal szándékozik 
pótolni. 

A* fogas k e r é k , inellybe a' tekerörudak akaszkodnak, 
hogy a' hengert forgalha.vsák, 3 ' . , melre (mintegy 7 öl 3 
láb bécsi mérték) kerületű, és ltiO fogat számlál. e g \ m á s -
töl 3 hüvelyknyi távolságra; az eges/. tartalmának több 
mint 3 / , részéig töllöll készulel megfordítása a* bizottság j e ­
lenlétében 2 órát 's40peresei kívánt; egyetlenegy ember 
f o r g a t á a' f o g a n t y ú t , de clegendőkép felváltva, mivel a' 
fogantyút l iurmiiH/s/nr kell < gv perezben meg!oniilnia. lehat 
'tKOO-szor, mig a" henger egyszer mogfordúJ. Minthogy 
egyébiránt a* kés/.ulel magában 20 ezer kilogrammot és a* 
benne keringő 1150 hecloliler gabona (1000 hectoliler = 
1626 b. merő) K5.000 kilogrammot nyomtak, tehát egyet­
lenegy ember fogáulyúforgalása állal 105.000kilogrammnyi, 
ragy — egy kilogrammot 2 b. fontra számítva — 2100 b. 
mázsányi súlynak kellett keringő mozgásba hozatnia és c' 
forgásnak 2 óra 40 perez alalt végeztetnie I — A ' „Societó 
(V agríooHore" 12 bizottsági-tagjának nevei, mellyek e* 
csudai laniisitják, 's mellyek közölt Silvestre, gróf l.asteyrie, 
Payen urak *s több inasokéi ragyognak . vallomásaik igazsá­
gában legkevesbbé sem engednek kételkednünk, kivállkép 
azon pontra n é z v e , miszerint egy igen elmésen intézett k í ­
sérlet alkalmával bizonyos mennyiségű . rélcgciikint felön­
tött rizs és gabona tökéletesen összevegyillellek; továbbá 
38.000 fekele zsizsik, 20 hecloliler gabona közé kevertet-



v é n . háromnapi, gyakran félbeszakasztott forgatás ntán ab­
ból kihajtatott; végre 96 hectolitcr nedves gabona 32 nap 
alatt, a' szelentyü csak felényi időig dolgozván, annyira 
megszáradt , hogy őrlésre tökéletesen alkalmas lön. De még 
inkább kell ezen készület lé tesül tét , melly i l ly tömegeket 
olly könnyűséggel keze l , \s olly eredvényekel nyújt , mint 
tökéletes remekművet bámulnunk, melly esak számtalan, 
igen költséges kísérletek után kerülhetett ki Francziaország 
legügyesb műveseinek kezeiből , egy a* maga találmányára 
szenvedélyesen elszánt mechanicai lángész folytonos v e z é r ­
lete alatt, melly tehát, hasonlag a' teehnicai muzeumokban 
még most is csudált valamellyik műórához, megérdemli, 
hogy — mint az emberi lalálmánytehetség 's remek k i v i te l 
magas fokozata — áladassék a* késő maradéknak, de melly 
épen ezért a' gyakorlati gazdára nézve szintolly kevés ha-
szonhajtó alkalmazhatósággal birhat, mint például azon ara-
tó -dnb elmés gépezete, mellyel hátra fogott lovakkal akar­
tak a' búzaföldre vontatni, hogy általa néhány kaszát meg­
gazdálkodjanak. A ' mezei gazdának nem alkalmas semmi olly 
g é p , melly mögött mindig egy tapasztalt gépész t , vagy l eg­
alább müiakatost is kell a' szántóföldre küldeni , hogy min­
den előforduló akadályt , minden eltörött vagy romlott g é p ­
részt ismét rendbe hozzon; csak Ügyes kovács és ács kell 
a' földművelőnek. — Illy tökéletességgel felállított egészen 
uj készüle tnél , i l ly tekintélyek, gyakorlott művesek által a' 
leggondosabb és ligyelmesebb felügyelés alatt készült mu­
tatványgépnél , kétségkívül egészen más eredvényeknek kel l 
jelenkezni, mint ha egyszer a' gép hónapok- 's évekig volt 
kitéve a' nedves időjárás általi elenyitésnek (oxydatio), vagy 
i l ly iszonyú terhek nyomásánál fogva elkerülhetlen kopás­
nak, mellynek itt mindenek előtt az olly könnyen tonkuló 
lekerörudakal és a' kerék fogait, mikbe amazok akaszkod-
uak, de még inkább a* karikákat, miken a' szörnyeteg mo­
z o g , szükségkép kell é r n i e , melly utóbbiak, kivált a' H 
osztályzat egyenlőtlen megterhellelésekor, könnyen egy ed­
dig alig sejtett módon szenvedhetnek ; 's hihetőleg ezért hozza 
Vallery javaslatba a' karikáknak szivalyúsarukkal készült 
eszköz ál tal i , részemről nem egészen ér thető , még s z ö v e ­
vényes!) pótlását, l 'gy látszik, a' keringést eszközlö egész 
mozgony sincsen az általa meggyőzendő rendkívüli súlyhoz 
akkép aranyozva, hogy egyik vagy másik fng kitörése miatt 
az egész mozgás meg ne akadjon, mihelyt a' gépnek ke­
vesbbé figyelmes vagy tapasztalt kezekre kell bízatnia. Kgyéb-
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iránt az egyetlenegy ember fogantyúforgatása által cszköz-
lolt keringésről szóló tanúsítvány bármilly határozottan hang­
zik , 's a' mellett kiszámittatik, hogy a' készület kezelésé­
nek költségei a' lapátolás költségeihez ugy állanak, mint 
1 : 56, mégis ez által mindjárt egy másik hajló erőnek, például 
a' gözgépinek , még nyereségesb alkalmazása ébreszlelik, 
mi tízszer kevesebbe k e i ü l , mint az emberi e r ö , a' mi általi 
erókirnélés tehát a* karmi lapátolás irányában épen ugy áll, 
mint 1 : 5 6 0 ; melly számítás is alkalmasint csak annyit b i ­
zonyíthat , hogy 2-szcr 2 nem mindig 4 , 's kivált hazámra 
nézve igen feltűnőnek kell lennie, hol az emberkarok még 
mindig olcsóbbak, mint a ' gőzgépek . .Minden esetre akárki 
átlátja, mikép a' gőzgépeknek az emberi erő pótlékául tett 
ajánlásából annyi csakugyan következik, hogy ez utóbbi ama* 
készü élnek kivált tartósb kezelésére nem elegendő. 

A* nélkül hogy a' mondottak után még szükségesnek 
találnám, Vallery készületének egyéb mellékességeibe eresz­
kedni , mint péld. aránylag könnyű megtöltése *s kiürítése 
és a 'S-szoros gabonansztályzal . melly egyetlenegy e l ső ­
ségét Sinclair magtára fölött valóban meg kell val lanom,— 
még csak a' költségrovatot akarom folvilágilani; mert erre 
nézve Doblhoíf bárónak a' consulság tudósításán alapult szá­
mítása , miszerint 1626 b. mérőre való készület 2000—2500 
írankba (=800—1000 e. for.) kerül , Vallery urnák Dingler 
...Journal"-jában foglalt következő számításától, melly 6,600 
frankra(=2640e. for.) rug, mégis fölötte különbözik.Úgyanis 
egyedül a' készület felállítása 4402 frankra tétetik, je lésül : 

Öntött vas, 6000 kilogramm (120 b.mázsa) , 
34 Irankjával - 2040 fr. 

F a , 220 mark, 4 fr. 20 centimejével . . 924 „ 
Kapcsok , 100 kilogr., 50 kilogrammot 24 fr. 

50 centimejével véve . . . . 85 „ 
Nyilak 323 „ 
Sodrony rácsok 100 „ 
E n y v , 25 font, 80 centimejével . . . 20 „ 
Kézi munka 1000 „ 

Összesen = 4494 fr. 
Ide számítva még általános és előre nem látott 
költségekre 1508 „ 
és a' készület hefödésére, 1 metret 15 frankra 
t é v e , mintegy 40 inek 600 ,. 

Összesen kijő a' 6,600 fr. 



48 

miszerint egy hecloliler gabona tarozását 6 fr. 60 centimere 
lehetni, míg egy 1000 heetolilerre való közönséges magtár 
középköllségei , a' lapittuhisra , tisztításra 'stb szükséges 
térrel, 8300 frankra, vagy 1 hectolilertöl 8 ír . 30 centi­
mére mennek, vagyis a* befekteteti tókepénzre vonatkozó­
lag 25°,,, takarék mutatkozik ; mit abból magyarázhatni, hogy 
e' készület négyszer kevesebb tért foglal , mivel benne a* 
gabona majd 4 metró magasságra van garmadázva. 

De mennyivel többre lehelni o' takarékot Sinclair mag­
tárában I melly 8 metrenyi felgarmadázást enged, a' nélkül 
hogy az egyszerű emelócsigán kivül bármelly szövevényes, 
olly sok tatarozást 's olly tetemes eröhasználalot kívánó g é ­
pezetre szüksége volna. 

B ' bírálat végeredményéül tekinthető: hogy ezen k é ­
szület legfölebb nagy városokban a' félig megromlott gabo­
nának szárítására \s tisztítására nyerhet részinti alkalmazást; 
minden cselre pedig óhajtható. hogy a* bécsi gazdasági- lár-
sulal a* cs. kir. föennsulságlól határozott tudósításokat sze­
rezni ugyekezzék, ha valljon Vallery készüle te , fellalálta-
tásának 6 éve ó t a , valósággal gyakorlatinak bizonyult és 
alkalmaztalik-e még most is valahol? 



II. T O L D A L É K . 

K Ö L T S É G V E T É S 
a* Fekete-Patakon fiókokra épített uj magtoronyról, S^clair 's az illető épület rajzok és számítási 

kivonatok szerint. 
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Termésköbfii 17 ngynev. •"'•) — — . — — 0 52 
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M u n k a b é r 7" ()' ti" köbm. kőműves számára napszámos 
— — — — - o 48 19 50 

3 Á l l ó f a l z a t a a' tulajdonképeni magtoronynak . hossz. . 11 2 0 1 — 
t 

- — — — 

a' szarufáig szél. . 0 Z 0 i 5 ' 3 t — — — 

magass. 1 z 9 > - 1 — —— — — — 

K e l l é k e k 5 t i 3' 1" t e s t m. v e g y o s f a 1 m ü r e : 

Terméskőbul ugyn. • • 12 . _ -i ... 0 52 10 24 
— — — — 8 0 11 0 
— — — { — — 0 30 20 30 

Homokból 60 szekér, 6' testteher — • —1 — — 0 6 6 0 
Munkabér kőműves számára napszámos nélkül 5* 3' 2" . . . — — — —11 — 3 20 18 25% 

Lapöszveg: . . 

" ) \ ' icrmcskúvek c" tájékon U1 magasáig™ 1 ol Q-bea fólréiegttielnek. 

1 - 1 - 1 - 1 

é$ egy illy fél koezkaü) Q ölne 

l - l -

t nevettetik. 

1 1 - | 131 1 * > v , * 
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Á l l ó f a l z a t a az Hú- és hátulsó épít v é n y n e k : 4 ° 0 ' 8 " • s z é l . 

f matr. 

12 
0 
1 

2 
1 
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Homokból 45 szekér . 

Munkabér kómüves szám. na] 

Magtoronynak, külső . 

BelsÖ kórlaliik a ' k ö z f a 

O l t o t t !.).'•</ 1>.\I K A I w . r . l i ' i 

al ugyanott : 0 d V Z" J s z é l . 

( mag. 
e g y e s téglafalzatra: 

• • • • • * • • • * 

k. m. 36 hordó 

tszámos nélkül 4* 3' Z" . . . 

S Z é l . 

mag. 
Kellékekben . . . 

0 
0 

13 
0 
3 
8 
0 
3 

1 
0 

0 
1 
4 
0 
0 
4 

3 
9 J 

6 
0 
0 
6 
(> 
0 

10 

0 

0 

0 

0 

10 

"Tő" 

0 

8 
0 
0 
3 

8 
0 

52 

0 
30 
6 

20 

0 
20 

8 
8 
9 

18 
4 

15 

160 
26 
10 

45 
1 

13 

2 

40 

36 
0 

30 
51 

4 

0 
40 

6 

7 

Munkabér kőműves számára napszámos nélk. 10" 0' 10" *. . 

K e l l é k e k b e n 23" 0'0'( f ö d é l t é r r e : 

Munkabér kőműves számára napszámos nélk. • " . . . . 

9 
2 

3 
2 

0 
6 | 23 

12" 

0 

4' 

0 

8" 

0 
5 

10 

0 

6 
30 

0 

36 

12 

8 
8 
9 

18 
4 

15 

160 
26 
10 

45 
1 

13 

2 

0 
46 

0 
0 
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34 
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Födélgerendák, kereszlkötök, folyosótámasz, reteszek összegen \ . . 

Párkánydeszkák a' födélzetoji, felső légcsatornákon, a* garmadázási Qrek 

Pallódeszkák, %-nyiek, 15* hosszúk, kivontattak 
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Kovácsinunkák, u. m. reteszrádak, kapocsvasak, nyilak; mihez 8 V , mázsa 

Énitésvczérlcli díj L 

— 

I
I

I 
I

M
I

I 

— 

— 8 
1 
0 

36 
48 
24 

2 

30 
8 
8 

73 
17 
1 

15 
60 

0 
0 
0 

6 
6 

48 
*Va 

Öszvege a ' kiegészítése kellékek™ lelt költségeknek 560 2 i y , 

1 

I»uiéllé»e a' köl l«éf t ;6»z«rgeknek . 
— — — — — 704 

2 Öszvege az — — 
i 

— — 636 a i fsa 

3 Öszvege a* — — — — — — 560 21V, 

4 Főöszvegu — — — — — — 1901 54 

f 1 

• 

• 

1 ; i ff* | t | ö r ^ t\kf 



III. TOLDALÉK. 

J E G Y Z É K E J E G Y Z É K E 
az Ér-Tarcsán, Bihar vármegyében, épített uj magtorony épiiletszereinek. 

Rovatok. A d a t o k é s m e g h a t á r o z á s o k . . Téglák. Mész, 
hordók. 

Homok, 
szekerek. 

A . F ö l d á a á * . 

5° 0' 0" k. in. a* magtornyot környező melléképítvény alapfalzatára. 
17° 2 ' 8" k. m. a* tnlajdonképeni magtorony alapfalzatára. 

22* V 8" k. m. földásás az alapfalzatra. 

11. A l a p i a l / . a t . 

Megegyez a' földásással, t. i . 
22° 2 ' 8 " k. m. 

Mihez IP/*" hossz. 5 1 / " szél. Z%" vast. tagiakból kívánt . I. . 
„ o 1 tatlan mész hő 1. felényi szaporítással, hordaját 4 k. lábnyira véve 
„ homokból, terhét 6 testlábnyira véve 1: . . 

42750 
75 

158 

C . F ö l m e n ő b e v a k o l t fa lzat . 

16° 2' H " k. m. a* magtomyot környező melléképítv. 
61° r 5 " „ „ a' tnlajdonképeni magtorony. 

1* 3' 1" „ „ az egész párkány falzat. 

79* 1' 8" „ «, az egész bevakolt falzat. 

„ oltatlan mészből, hordaját 4 k. lábnyira véve . . . Jt . • 
„ homokból, terhét 6 testlábnyira véve 1 . . 

C . F ö l m e n ő b e v a k o l t fa lzat . 

16° 2' H " k. m. a* magtomyot környező melléképítv. 
61° r 5 " „ „ a' tnlajdonképeni magtorony. 

1* 3' 1" „ „ az egész párkány falzat. 

79* 1' 8" „ «, az egész bevakolt falzat. 

„ oltatlan mészből, hordaját 4 k. lábnyira véve . . . Jt . • 
„ homokból, terhét 6 testlábnyira véve 1 . . 

150733 
307 

790 

D . F a l a k k i m e s z e l e s e . 

3 4 0 Q ° összes tere a* kimeszelendő falaknak. 
3 

Összes meghatározása a' megkivántató falmfi-anyagoknak 
Cserépzsindely 7 m. 
Vájt cserép 160. 

103483 475 948 



111. TMah'k. 

lí o v i i t o k . A d a t o k é s m e | h a t á r o z á s o k . 
Tölgy- Fenyfl- Desz­

kák. Léczek. Szegek. Vas. lí o v i i t o k . A d a t o k é s m e | h a t á r o z á s o k . 
törzsökök. 

Desz­
kák. Léczek. Szegek. Vas. 

E . T ö l g y f á b ó l . 

A ' garatok ászokgerendái , l t / J " ^/j"—nyiek • • • • • • • • 8 __ 
A* garatgerendák 's négy oszU p alatti foglalékok, az összes ko-

szorúfák , mell veknek egész hossza 91"-t tesz, 7 / 7 " - n y i 
27 — _ — — 

Szelelölyukak ászkai, és ajtófélfák, mell veknek egész hossza 200". 

V.V-w" • • 1 45 — — — — • 

F . F e n j ű f á b ó l 

5 ° 1' hosszú, ászkok számra 6 < 3 
A 1 melléképítvény födélzetének kötelékei , továbbá a* koszorúja, 

szelemen, fekvő oszlopok. torokgerendák, emelörács, emelő-
oszlopok, a 1 szelemenek •<i magtorony födélzetén összesen 

147°: mihez V , 
— í 7 — . — 

Kötelékek, alapfák a* maglorony fóldélzetérc , 63'-nyiek, 
— 1 1 — — — — 

Födélgerendák, fiókszarufák, reteszek, kötelékek 'slb 'stb, miknek 
— 53 — — — — 

Födéltér 9 8 Q , \ mellyek közű! 62-t vaslemezzel kell befödni; m i -
— — 800 — — 

Párkánydeszkák, garatbori ték, folyosótér a' födélürben, kivánt. . . — - 194 
Dcszkaszegek összesen kivánt — — — 5500 — 

8-d. lemezek a' melléképítvény fedélzetére , ( f c f J M tesznek, k i -
— — — — - — 

Pallódeszkák a'szclelölytikakho z Z* 1V ' ' - ny i 384 rácsvas 21 H ! > -
laknviláshoz. 3' szél., V—6" mag., ^ " v a s t a g s á g ú rudakból, 

— — — — 5 
— — — — — 1 

Gerendakapcsok G-d. vasból, ki v . í n l . mázsa — — — oiy 

Április I K - i i n 18-15. 
J e n é K á r o l y , m. k. 

Április I K - i i n 18-15. 
J e n é K á r o l y , m. k. 


















